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I nave attempted the following 
Tranſlation of S from a 
ſenſe of the great difficulty that uſu- 
ally occurs to moſt Junior Sophiſ- 
ters, in reading the original. I en- 
deavoured to render it as literal as 
poſlible, convinced that a looſe tran- 
lation could hardly remove any 
part of the difficulty, which was my 
principal object in undertaking this 
work. Should it tend to make the 
Original appear more eaſy, or to im- 
prove the diligence of thoſe amongſt 
my Fellow-ſtudents, for whom it 
wasparticularly intended, I will 2 

er 


as 


(ie) 


fider the time beſtowed on it hap- 
pily employed. As a literal inter- 
pretation was my chief aim, I hope 
my good-natured readers will ex- 
cuſe want of elegance in the ſtile, 
and receive the firſt attempt of t1- 
mid inexperience, with that gene- 
rous indulgence, which from the 


| iberality of your reſpectable body, 


I am encouraged to expect. 
I have the honor to- be, 
Gentlemen, 


Your moſt obedient, 


And moſt humble ſervant, 


M. Tuonux. 
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Venus, powerful and -celebrated amongſt mor- 


in the ocean, as r as the Atlantie limits, en- 
joying the light of the ſun. I exalt thoſe that 
revere my power, but humble ſuch as entertain © 
proud thoughts againſt me. For to the race of 
the immortals alſo, it is natural to be pleaſed 
with honours from mankind. I'll ſoon evince 
the truth of theſe remarks : for of all the inha- 
bitants of this country of Træzene, Hippolytus 
alone, the ſon ae ny of the Ama- 
zonian dame, and l 0 the chaſte Pittheus, 
declares I am the v 
loathes the genial * ventures not on mar- 


als, and amongſt all that reſide in heaven, and 


1 He 


riage z £ 
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riage ; but adores Diana the ſiſter of Phe&bus, 
and daughter of Jove, eſteeming her the great- 
eſt of he immortals. And always in company 
with that virgin, chaces the wild beafts from 
their haunts, through the verdant foreſt, with 
his ſwift hounds, enjoying more than mor- 
tal ſociety. 
L enyy bim not theſe plerſures (wherefore 
ſhould T ?) yet I will this very day puniſh Hip- 
polytus for his offences againſt me. But, hav- 
ing long ſince formed moſt of my preparations, 
I have not now occahon for much labour, for 
as he was formerly returning from Pittheus's 
houſe to the land of Pandion, to ſee and be 
initiated in the great Eleofinian myſteries ; Phæ- 
dra his illuſtrious ſtepmother beheld, and (by 
my machinations) ys ſeized with a violent pal- 
lion for him. And even before her arrival at 
this country of Trzzene, ſhe erected a temple 
to Venus, at the rock of Pallas, that commands 
a view of this place, through her affe&ion for 
an abſent object. And ſhe proved from the 
name thenceforth to continue, that the goddefs 
obtained that refidence in compliment to Hip- 
lytus. But fince Theſeus, as an expiation 
or ſhedding the blood of Pallas's ſons, fled from 
hu country of Cecrops, and failed hither with 
his wife, ſubmitting to a year's exile from his 
native home; the wretched ow —_— 
here in ſilence, groaning n 
ſtings of love: and not one of her n is 
— 4 of her malady. But it 1s not proper 
that her paſhon ſhould terminate in this _— 


C--3 8 
I'll make Theſeus ſenſible of the matter; it 
muſt be divulged ; and the father ſhall deftro 
this determined enemy of mine with bos 
wiſhes which 2 ruler of the ocean yield 
ed as a gift beſens; that as far as three 
requeſts he would im lore the god for ñothing 
in vain. Tis trye, is illuſtrĩous, but 
ſtill ſhe periſhes : for I do not conſider her de- 
ſtruction of greater weight than that my ene- 
mies ſhould nor ſuffer ſuch puniſhment as may 
redound to my honour. But I muſt depart 


this ſon of Theſeus approaches, having left the la- 
bours of the chace, and a numerous train of at- 
tendants with ſhouts follow . . the 

goddeſs Diana in ſongs he 


oes not ſee the * receive 


— 4 o ER open 
behold. 
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Hirrorrzus, Chorus of attendants. 


Hipp. Advance founding the praiſes of ce- 
Ieftial Diana, Diana davghter of Jove, whoſe 
peculiar faycurites we are. 

Cho. O holy, facred, moſt venerable god- 
defs, hail, progeny of Jove, hail, Diana, daugh- 
ter of Latona and Jupir er, moſt lovely of the 
virgins, who, in the ide extent of heaven, 
inhabit the magnificent manſion, the ſplendid 
palace of Jove. 


B 2 HieroLyTvs. 


from this place, for I perceive that Hippolytus 


; him, and tht this the bg be mo 


t's 1 


Hipp. Hall, Diana ! moſt . and 
beauteous of the heavenly maids. 

J have dreſſed and brought to you, my pa- 

troneſs, this woven wreath, from the unpol- 


luted mead; where no ſhepherd preſumes to 


feed his Socks, and no mower's ſteel has en- 
rered : but the bee ranges through the pure 
blooming meadow, and the morning waters it 
with heavy deus. They who are not indebted 
to inſtructions, but in whoſe minds temperance, 
upon all occaſions, has been by nature im- 
planted, are permitted to pluck its fweets, but 
this is not allowed to the wicked. My be- 
loved miſtreſs, accept this braid for your golden 
hair from a pious hand; for on me alone, of all 
mankind, is this 1 beſtowed, that EF 
enjoy your company, and ſhare in your con-. 
verſation. I hear your voice, but cannot be- 
hold your face. May I cloſe the period of my 
Efe as it began! 

Auen. Prince (for the gods alone are en- 
titled to the name of lords) will you admit a 


faithful advice from me? 


Hipp. Undoubtedly : for otherwiſe T de- 
ſerve not to be reputed wiſe. 
Auen. Do you know the cuſtom eſtabliſhed 


among mortals ? 


Hipp. I know not: but wherefore do vn 
alle me? 


Aileen The cuſtom is to abhor diſdainful- 


neſs, and manners unfriendly to the pubhc. 


Hlipp. Juſtly indeed: for what ns man 
is not acteſtable? ? 


* 


1 

Alten. Ts May reſpedt 3 by a cour- 
teous addreſs ? 

Hipp. Very much, truly and profit with 
Ittle labour. 

Auen. Do you inppote this prevails like- 
wiſe amongſt the 1744 

Hipp: Les: becauſe mortals are governed 
by laws derived from the gods. 

Atten. Why therefore do you * with re- 
verence, addreſs an awful goddeſs ? | 

Hipp. Whom ? ed leſt your lips tranſ- 
greſs. 
Aten. Venus, who ſtands here before 
your door. 


Hipp. Becauſe I am chaſte, 1 falure ber 


at a diſtance. 

Aten. However ſhe is venerable and il- 
luſtrious amongſt mankind. a 
His. Different gods and men are pleaſing 

to different diſpoſitions. 

Atten. You would be bappy, if poſſeſſed of 
proper diſcretion. 

Hipp. No god pleaſes me that muſt be 
worſhipped in darkneſs. 


Aten. We ought, my child, diſcharge due 


honours to the gods. 
Hipp. Depart, my companions, retire to 
your habitations, and prepare a repaſt. A 
plentiful table after the chace is agreeable. 
You are likewiſe to refreſh my horſes; that I 
may, when fatisfied with food, yoke them to 
my chanot, and take proper exerciſe, But as 
to thy Venus 1 bid her a long adieu. 

Atten. 


—— 
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Atten. But we (for we muſt not follow the 
example of youths) with ſuch ſentiments as 
ſervants ought to expreſs ; pay our teſpects be- 
fore thy ſtatues, O ſovereign Venus! It is 
thine to extend mercy, if ſome entertaining 
proud notions, from an impulſe of youth, 
ſhould drop any raſh expreſhons. Seem not to 
liſten to them : for the deities ought to be 
wiſer than mortals. 


STROPHE I. 


Chorus. A certain rock is ſaid to pour forth 
water ſupplied from the ocean, and to emit 
from its ſummit a deep well to be drawn up 
with buckets. There a friend of mine waſhed 
her purple robes in the clear ſtream, and laid 
them on the ſide of a warm ſunny cliff, from 
whom firſt TI received the intelligence, that 
my queen, 
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Afflicted with a deſtructive diſtemper, confines 
herſelf to her palace, and covers her beauteous 
head with a fine veil. I am informed ſhe has 
kept her body, thoſe three days, pure from the 
nouriſhment of Ceres, which has not touched 
her lovely lips, and is reſolved, in filent forrow, 
to haſten to the fatal limit of her life. 
STROPHE 


5 


Srior EE II. 


Becauſe you are poſſeſſed, my daughter, ei- 
ther by Pan or Hecate, or the venerable Cory- 
bantes, or by the frantic mother that ranges the 
mountains, or from your tranſgreſſions againſt 
Diana (who delights in the chace) you are op- 
preſſed by her, not having atoned for neglect- 
ing a due offering of cakes. She wanders 
through Limne, over the earth, and in the liquid 
pools of the briny ſea. 


| Autizracrmn II. 


Or ſome female in the palace has faſcinated your 

illuſtrious ſpouſe, ruler of the Athenians, by 2 
ſtolen embrace in your bed; or, ſome meſſen- 
ger having ſailed from Crete, has arrived in 
this harbour, hoſpitable to mariners, with in- 
telligence to the queen: and her ſoul is in- 


volved in grief, that confines her to her bed 
from this melancholy. 


Eropx. 


The painful and grievous difficulty of child- 
birth, uſually attends the delicate confticurior: 
of women. This acute pain formerly ſhor 
through my womb; but I invoked the hea- 
venly Diana miſtreſs of the bow, that miti- 
gates thoſe pangs, and ſhe reſides with the 


deues 
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deities, always à peculiar object of my ho- | 
mage. 


ANAPEASTLI 


But here is the old nurſe before the door, 
conducting the queen from her palace. The 
ſorrowful gloom of her brow increaſes. My 
ſoul is impatient to know what the matter is, 
and wherefore the diſtempered body of the 
queen 1s emaciated. 


Nuzrsz, Pyxzprxa, Chorus. 


Nurſe. O evils and hateful diſeaſes of mor- 
tals! how ſhall I, or how ſhall I not treat you? 
Behold this light is bright, the air pure, and 
the bed of your fickening confinement brought 
out. For to be conducted hither was your 
whole requeſt: but ſoon you will hurry back 
again to your apartment. You change ſud- 
denly, and are ſatisfied with nothing: the pre- 
ſent enjoyment does not pleaſe you, but you 
_ conſider the abſent more agreeable. Sickneſs 
is preferable to attendance on a patient. The 
former is a ſingle evil, but in the latter is 
united affliction of mind with manual labour. 
The whole life of man is crouded with bitters, 
and there is no eaſe from tronble. But be- 
cauſe ſurrounding darkneſs envelopes ia miſts 
that other ſtate happier than life, we are miſ- 
takenly fond of this. This is admired on 
earth, from our inexperience of a life here. 


after 
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after, and ignorance of the realms beneath, 
but by fabulous reports we are led into mil 
takes. 

Phe. Lift up my body. Support my head. 
I am enfeebled in he ſupport of my limbs, my 
friends. My maids, ſuſtain my tender arms. 
My ade is too cumbrous to bear. Re- 
move it, and expand my locks on my. ſhoul- 
ders. — 4 

Nurſe. Take courage, my child, and -put 
not yourſelf to the trouble of removing your 
body. You. ſhall eafily endure your ſickneſs 
with quietneſs and noble fortitude. Ir is the 
lot of. mortals to be expoſed to affliction :- 

Phe. Alas! how could I get a drink of 
pure water from a clear fountain, and repoſe 
myſelf, reclined under a. poplar, in a graſly 
meadow ? 

Nurſe. My child! a language i is this ? 
You ſhopld not utter fuch things in public, 
nor drop expreſhons that border on diſtrac- 
tion. 

Phe. Conduct me to the nquntain, I'l 
repair to the woods and pine-trees, where the 
game-deftroying hounds ſpringing. on the 
dappled ſtags purſue ' them. Gods! I am 
impatient to rouſe the dogs, and holding in my 
hand a Theſſalian pointed ſpear to bart it from 
my yellow oe ks. 

Murſe. Why, my child, do you ni 
thoſe thoughts? What concern have you with 

hunting? Why do you defire fountain water? 
B 5 : | For 


BE 


For near the citadel is a rock inceſſantly pour- 
ing out a clear ſtream, whence you might obtain 
a drink. 5 
Phe. Diana, patroneſs of Limne, near the 

ſea, and of the courſe reſounding with horſes 
feet; would I were in your plains managing 
Venetian courſers! 
Nurſe. What raſh expreſhons have you 
again uttered ! Now you aſcend the mountain, 
impelled by a deſire of hunting; but again 
=uu are eager for courſers on the dry beach. 
t requires profound divination to diſcover 
what god leads you aſtray, and perverts your 
reaſon, my daughter. LE Lo 
_ 'Phe. Oh wretched am I! What have I 
been doing ? Whither have I wandered from 
my ſound judgment? I was diſtracted! I have 
fallen by the vengeance of a deity, alas, how 
miſerable !-Nurſe, cover my head again; for 
I am aſhamed of my expreſſions. Hide me. 
The tears trickle from my eyes, and my face 
is averted through ſhame. It pains me to re- 
cover my reaſon ; for though madneſs is a miſ- 
fortune, yet it is better to periſh inſenſible of 
our ſtate. | | 

- Nurſe. I am covering you, but when will 
death hide my body? A long life teaches me 
many new lefſons. It would be the intereſt of 
mortals to form moderate friendſhips with one 
another, and not ſuch as penetrate to the very 
marrow of. their ſouls ; but that the affections 
of their minds ſhould be flexible for the — 

; | : e 
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poſe of mh relaxed and contracted ; but it is 
an oppreſſive burden that one foul ſhould be 
affected for two as I am pained to exceſs for 
this lady. It is remarked that deep-rooted 
affections yield more pain than pleaſure, and 
are more oppoſite to a ſtate of health; thus 1 
approve leſs of extremes than of moderation: 
and the wiſe will concur with me in opinion. 

Chorus. Venerable dame, faithful nurſe of 
Queen Phœdra; we perceive thoſe piercing 
agonies ; but we know not what her diſorder 
is. We would be glad to . and be in- 
formed by you 

Nurſe. Though I anxiouſly enquired, I know 
not, for ſhe is unwilling to reveal it. 

Chorus. Nor what the ſource of thoſe evils 
has been. 

Nurſe. * You know as much of it as I do, 
for ſhe keeps the whole a ſecret. 

Chorus, How feeble and emaciated her body 
appears. 


Nurſe. Why not, ſhe has not taſted food 
thoſe three days. 


Chorus. Whether through difpuſt or a reſo- 
Jution to die? 
| Nurſe. A reſolution to die ; for ſhe faſts i in 
order to put an end to her life. | 
Chorus. What you ſay aſtoniſhes me, if this 
behaviour ſatisfies her huſband. 


* Literally you agree with me : venis eodem me- 
cum: or convenit mihi tecum. 


Nurſe. 
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Nurſe. But ſhe conceals the evil, and ac- 
knowledges not her diſorder. 

Chorus. Does he not perceive it in her coun- 
tenance ? 

Nurſe. No, becauſe he happens to be abſent 
from this country. 

Chorus. But don't you employ compulſion 
to endeavour to diſcover her malady and dif- 
traction of mind ? . 

Nurſe. J had recourſe to every means, but 
effected nothing more thereby; however I'll 
remit nothing of my zeal even yet, that you 

likewiſe may be 4 to teſtify how I am 
affected to my lady in diſtreſs. Come, my dear 
child, let us both forget our former words ; 
become more chearful, baniſh the gloom of 
your brow, and the reſolution of your mind. 
F'il drop whatever impropriety I have uttered 
heretofore, and have recourſe to more pleaſing 
words; and if you are afflicted with any cala- 
mity that ſhould not be publiſhed ; theſe women 
here are ready to aſſiſt in alleviating your diſ- 
order. But if your diſaſter might be divulged 
to men, make it known that it might be de- 
ſcribed to phyſicians. Come, why this filence ? 
filence becomes you not, my daughter ; but 
either reprove me if I expreſſed any thing harſh, 
or comply with this my requeſt if reaſonably 
made. Speak. 'Turn your eyes hither, Oh ! mi- 
ferable am I. Women, we are taking all this 
trouble to no purpoſe, we are as far from our 

object as at firſt, for ſhe was not then affected 


by 


by my requeſt, nor can ſhe be perſuaded now, 
but yet be aſſured (you may if you pleaſe be 
more perverſe than the ſea) that by your death 
you deftroy your children, who will have no 
ſhare in their paternal inheritance. I ſwear it 
by the warlike Amazonian Queen who brought 
forth an illegitimate ſon with the ſentiments of a 
\ lawful heir, to be a lord over your children. 
You know him well; I mean Hippolytus. 

Phe. Alas ! 

Nurſe. Does this affe& you ? 

Phe. You have ruined me, nurſe, I beſeech 
you mention not this man again. | 

Nurſe. - Obſerve, you have the perfect uſe of 
your reafon, and though poſſeſſed of it, you will 
not aſſiſt your children and preſerve your life. 

Phe. I love my children, but by another 
calamity I am toſſed about as in a ftorm. 

Nurſe. Your hands, my child, are undefiled 
with blood. 

Phe. My hands are pure, but my mind has 
been polluted. | 

Nurſe. Does it proceed from an injury re- 
ceived from any enemy? 

Phe. A friend has involuntarily ruined me 
againſt my will. 

Nurſe. Has Theſeus been guilty of a crime 
againſt you? | 4 

Phe. May I never be found guilty of injur- 
ing him ! ——— 

| Nurſe. What dreadful cauſe is it that impels 

you to your deſtruction? 


Phe. 
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Phe. Leave me to my tranſgreſſions, as 1 
tranſgreſs not againſt you. 


Nurfe. J will not willingly comply: nor will 


I depart from you. 
4. What do you purpoſe ? do you intend 

to force me thus, clinging to my hand ? f 
Nurſe. Nor will I ever part from your knees. 
Phe. O! unhappy woman, miſery ſhall be 
your lot if you come to be raed 6 of mine. 

Nurſe. What greater miſery could befal me 
than to be deprived of you ? 


Phe. You will be ruined, but to me the affair 


procures honor. 


Nurſe. And will you ſuppreſs this honour 

' notwithſtanding my earneſt ſolicitation? _ 
Phe. Yes; becauſe from ſhameful actions I 

contrive to produce glorious deeds. 

| Nurſe. By telling em therefore you will 


appear more glorious. 


Phe. Depart, I pray you, and releaſe my 
right hand. 


Nurſe. No, ſince you have not granted me 
the boon you onght. 


Phe. I will grant it, for I refpe& your ve- 
nerable hand. 


Nurſe. I will be filent therefore, for it is 
yours now to f| 

Phe. Oh! wretched mother; on what a 
monſtrous object have you placed your affec- 
tions! 

Nurſe. Do you ſpeak of her paſhon for the 
bull, or "OP inſinuate this? pu 

O. 


1 


Phe. And you, ill-fated ſiſter, wife of Bac- 
chus ! 

Nurſe. My child, what is the matter ? will 
you abuſe your relations? 

Phe. And I the third am thus miſerably 
doomed to periſh. 

Nurſe. J am amazed, where will theſe words 
end ? | 

Phe. It was from thence my misfortunes 
ſprung up long ſince. 

Nurſe. IJ am as far from knowing what I 
wiſh to be told as before. 

Phe. Alas ! could you but repeat for me 
what I would ſay! 

Nurſe. I am no A to explore myſ- 
teries. 

: Phe. What is meant by Gying mankind 
ove ? 

Nurſe. A very pleaſing but painful paſſion 
too, my child. 

Phe. Of theſe I have experienced one. 

Nurſe. What ſay you, my child, do you love 
any man. 

Phe. Who at length is that fon of the 
Amazonian Queen. 

Nurſe. Do you ſpeak of Hippolyrus ? ? 
Phe. You hear yourſelf, not me, repent the 
name. 

Nurſe. Alas ! what have you ſaid, my child! 
how compleatly have you ruined me! my 
friends, this is intolerable ; I will pot bear to 
ves ; the mw is hateful ; the light I behold is 

diſguſtful 


(6 * 
diſpuſtful to me; I'll caſt, I'll fling my body 
from ſome precipice, and by my death deliver 
myſelf from the incumbrance of life ; fare ye 
well, I'll endure life no longer; becauſe the 
chaſte, though involuntarily, are ſtill ſubject to 
this pernicious paſhon. Venus was not a deity 
but ſomething more powerful than a deity ; who 
has ruined this woman and me with our whole 


family. 


STROPHE. 


Chorus. You have perceived, you have heard 
our Queen incoherently relate her dreadful, her 
intolerable ſufferings. Would I had periſhed 
before your reaſon was impaired! Alas! 
wretched in your afflictions, O! cruel calami- 
ties the conſtant food of mortals. You are un- 
done, you have publiſhed your ſhame. What 
time will exermore await you? ſome new de- 
ſtruction will fall upon this palace; nor is it 
any longer a doubt how Venus's machinations 
ſhall ruin you, O ! unhappy daughter of Crete. 
Phe. Træzenian matrons, who inhabit this 
remote extremity of the land of Pelops, I have 
often in different points of view confidered, dur- 
ing the flow —— nights, how the life of 
mortals was corrupted, and to me their vicious 
actions appear not agreeable to the nature of 
their underſtanding; for ſound judgment is 
implanted in many, but that ought be thus con- 
ſidered. We underſtand and are — 
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good, but do not labour to attain it; ſome 
through indolence, but others, becauſe they 
prefer ſome pleaſure to virtue. There are 
many pleaſures attendant on life, namely, long 
converſations, eaſe a pleaſing evil, and ſhame 
of which there are two kinds; one not indeed 


culpable, but the other the deſtruction of fami- 


lies. If the opportunity of diſtinguiſhing between 


them was evident they would not be called by 
the ſame name; ſince, therefore, I had conſi- 
dered and kavn this, there was no charm 
with which I was likely to be deſtroyed, ſo as 
to loſe the uſe of my reaſon, but I will relate to 
you the plan . my mind; when love had 
pierced me, I conſidered bow I might bear it 
moſt decently; from that time therefore, I 
began to conceal and {mother the diſeaſe ; but 
the tongue is not to be truſted, which under- 
ſtands how to regulate the counſels of others, 
but from itſelf it ſuffers the greateſt evils; again 
I reſolved bravely to withſtand this paſſion, and 
conquer it by chaſtity; but laſtly, as I could 
not ſubdue Venus by theſe means, it ſeemed to 
me moſt adviſeable to die; no one ſhall defeat 
this reſolution, for be it my lot not to be unno- 
ticed when I perform glorious actions, nor to 
have many witneſſes when I do a ſhameful deed. 
I was aware that the fact and Faves are” + with 
this paſhon was liable to in _ beſides, 1 
I was married, I was perfectly ſenſible that I 


muſt be univerſally deteſted. May ſhe periſh 


in tortures .who firſt defiled her bed in the 
arms. 


a I 
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arms of an adulterer. But this vice originated 
with women of illuſtrious families; for when 
the great think proper to commit crimes, they 
appear ſo many virtues to the humble. I abhor 
thoſe that are chaſte only in word, and take in- 
decent liberties in private. O ſea-born Venus! 
how can ſuch preſume to look their huſbands in 
the face, and not tremble at the darkneſs, the 
accomplice of their guilt, and at the roofs of 
their habitations, leſt they, at any time, ſhould 

ſpeak and accuſe them ? ? This, m my friends, is 
the very motive that will put a period to m 
life, "Ie I be diſcovered to diſgrace my but. 
band, or the children I bore ; but that they 
may reſide in the celebrated city of Athens, 
bleſſed with freedom, and liberty of ſpeech, 
and illuſtrious with reſpect to their mother. 
For it enſlaves the mind of a man, however 
poſſeſſed of fortitude, to be conſcious of the 
ſhameful actions of his parents, and it is ſaid 
a juſt and honeft diſpoſition, in whomſoever 
found, is alone equivalent to life. But time 
holding a mirror before their deeds, as before a 
youthful | virgin, at length points out the wicked, | 
in whoſe rank may I never be ſeen ! 

Chorus, How perfectly charming is chaſtity, 
and what applauſe it obtains from mankind. 

Nur ſe. Miſtreſs, your misfortuneslately threw 
me ſuddenly into a violent terror. But now 
I perceive I was miſtaken ; and with mankind 
ſecond conſiderations are generally the wiſeſt: 
for your ſuffering was neither uncommon nor 

| extraordinary 


6.9 -3 


extrivedivery, but the anger of a deity light 
upon you. You love (what ſurpriſing circum- 
ſtance is there in that?) with many others; and 
will you be impelled 9 your — to deſtroy 
your life? All ads ſhould beware of lov- 
ing their relations now, and they that are 
likely to love them hereafter, if, for that rea- 
ſon, they muſt die. Venus is irreſiſtible if ſhe 
ruſhes upon us with great force. She affails, 
with gentleneſs, ſuch as yield ; but whomſo- 
ever ſhe diſcovers haughty and diſdainful, ſhe 
ſeizes upon, and ſubjects them to inconceivable 
abuſes. Venus glides through the air, and 
dwells in the waves of the ocean, all thin 
derive their origin from Fer. Tis ſhe diſſemi- 
nates and inſpires love, by which all the in- 
habitants of the earth exiſt. 'They that are 
acquainted with the works of the ancients, 
and are themſelves always converſant with the 
Muſes, know how Jove was formerly inflamed 
with a paſhon for enjoying Semele. They like- 
wiſe know how the bright Aurora tranſported 
Cephalus to heaven through her affection for 
* And ſtill they reſide in heaven, and fly 
not the ſociety of the gods, but endure their 
fituatian, forced, in my opinion, by neceſſity. 
And will you not bear with your lot? Your 
father well have got you on ſome determined, 
certain conditions, or under the dominion of 
ſome other gads, if you can't comply with 
theſe laws. How many of ſound wiſdom, do 
you ſuppoſe, when * ſee their beds Ow. 
ect 


( 20.) 


affect not to perceive it ? And how man yon 


thers aſſiſt their children who trangreſs, 
gratify their paſſions? For this is. an cftablithed 


principle with wife men, to endeavour That 


diſhonourable actions may be ſecret. Nor does 
it become mortals to be too accurate in the re- 
gulation of their lives. The buiider himſelf 
does not figiſh with exact neatneſs the roof 
with which habitations are ſecured. Having. 
fallen into that ſtate, how do you expect to 
emerge? If, mortal as you are, you have a 
eater flow of pleaſure than pain, you are very 


folution and your inſult. For it is no leſs than 
an inſult to deſire to be fuperior to the gods. 


Endure your paſſion. A deity has ordered 
thoſe things. As you are indiſpoſed, give a 


happy turn to your difeafe. There are incan- 
tations and ſoothing charms. At length ſome 
remedy will be diſcovered for your Sh 
Surely men would ſeek a long time without 
finding, if women would not diſcover thoſe re- 


| Chorus. Phædra, indeed, ſhe — 
what is more expedient in your preſent misfor- 


rune. However, I applaud your . purpoſe; 
but this applauſe is more diſagreeable than her 


advice, and more painful to you to liſten to. 
Phe. It is this that has ruined populous ci- 


ties, namely, too plauſible ſpeeches; for we 
ought not to admit what pleaſes the ears, but 
that des others might become honoured. . 

_ _ 


ucceſsfal. My SER child, drop your mad re- 
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Nurſe. Why thus gravely preach? We 
have no uſe of this ſpecious language, but of 
the man you love. We muſt determine the 
matter ſpeedily, by giving a faithful relation of 
your pathon to him. If your life had not been 
in this danger, and if you had not been a 
chaſte woman, I would never have encou- 
raged you to this for your gratification or plea- 
ſure. But now the great effort is to preſerve 
your life ; and the means are not culpable. 

Phe. O vile ſpeech ' Won't you cloſe theſe 
lips, and never more drop ſuch infamous lan- 

nage? e 65 8 
: Nurſe. Infamons! But better for you than 
thoſe punctilios of honour, and more uſeful is 
the action if it ſaves your life, than that empty 
name in which you would die exulting. 

. Phe. Do not, I pray you, (for you pro- 
poſe a uſeful but ſhameful advice) proceed far- 
ther in ſuch counſels, that it would be pru- 
dent in me to reſign my ſoul to love. But if 
you dreſs diſhonourable aftions in fair words, 
falling into what I now fly from, I ſhall be 
undone. 6 

Nurſe. If this is your opinion, you ſhould not 
have gone aſtray. But ſince the matter ſtands 
thus, be directed by me. This is the ſecond 
favour I requeſted. I have at home charms 
to aſſuage your paſhon, I have juſt now thought 
of what, without ſhame or injury to your rea- 
fon, will deliver you from this diſeaſe, unleſs 
you are too perverſe. But we mult * 

| | om 
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from him you love ſome pledge : either a word 
or piece of his robe, and of the pledges of 
both form one bond of love. 
Phe. Is this cure an ointment or a potion ? 
Nurſe. I know not. Be it your wiſh, 
my child, to be relieved not informed. 
Phe. I very much fear I will find you 


| over-wiſ⸗ E. 


Nurſe. Reſt aſſured, you are too fearful; 
but of what are you now apprehenſive? | 

Phe. Leſt you recount any of theſe particu- 
lars to the ſon of Theſeus. | 

Nurſe. Permit me to proceed, my child, 
I'll diſpoſe of this matter to your advantage 
if you, O ſovereign ſea-born Venus, aſſiſt me. 
But it will ſuffice to acquaint the reſt of my 
friends within with the remainder of the plan 
I have formed. 


Crorus—PrzDRA. ' £ 


STROPHE I. 


Chorus. O love! who doſt infuſe deſire 
into the eyes, and conveyeſt ſoft plea- 
ſures to che ſouls of thoſe with whom you en- 
gage! never appear to me attended with miſ- 
chief, nor ruſh upon me with immoderate rage. 
For neither the force of lightning, nor the 
thanderbolt hurled from on high, is ſuch as 


the 


CW" I 
the ſhaft of Venus, which Cupid, the fon of 
Jove, ſhoots from his hand. 


AnTisTROPHE 1. 


In vain at the river Alpheus, or at the ſhrines 
of the Pythian Apollo, doth Greece repeat 
the ſacrifice of oxen, if hen pay not due honours 
to love, the ſovereign of men, ſon of Venus, 
and guardian of the pleaſing genial bed, who 
can 'ruin and involve mortals in all kinds of 
misfortunes at his approach 


STrRoPHE II. 


The ZEchalian maid (till then a ſtranger to 
the genial bed, to a huſband, or to the nuptial 
rites ; inexperienced and dying away) Venus 
having united in her native palace to Alcmena's | 
fon, with ſlaughter, ſmoke, and a bloody ce- 
remony, like an infernal fury conſigned her on 
him—©Q ill-fated in her ge ! 


ANTISTROPHE IL 


O ſacred wall of Thebes! O Dirce! were 
you to ſpeak, you would concur in relating 
how Venus approaches: for with a blazing 
thunderbolt ſhe ſunk in a bloody fate the pa- 
rent of illuſtrious Bacchus, and the wife 
of Jove ! for ſhe is truly formidable. She 
diffuſes her inſpiration through all — and 
hovers round like a bee. Fg | = 

. 
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Phe. Silence, my friends; we are ruined. 
Chorus. What tumult is this, Phædra, in your 
palace ? 
Phe. Hold. I hear a noiſe from within. 
Wn I am all attention : but this is an 
cious prelude. 
* Wretched am I. Alas, how miſera- 
ble in my ſufferings ! 
Cherus. What ſounds do you utter? what 
exclamations do you pour forth? ſay what 
overpowering voice terrifies your mind, my 


queen ? 
Phe. We are undone. Stand at the door 


here, and liſten to the apa that ariſes 
within. 7 3 

u You are at the door. The noiſe 

oceeding from the palace concerns you. 
Speak |! — us what evil has befallen you, 

Phe. Hippolytus, the ſon of the brave Ama- 
zon, is loud in * dreadful curſes on 
my nurſe. 

Chirus. I hear the * indian; but cannot 
clearly diſtinguiſh the voice. The voice has 
reached you through the door. 

Phe. He proclaims her aloud the concerter 
of 1 3 and betrayer of her maſter's bed. 

Chorus. I am wretched from thoſe misfor- 
runes. My dear Queen, you are betrayed. 
What — ſhall I give you, for your ſecrets 
are divulged, and you are deſtroyed ? 

Phe. Alas! Alas} 

Chorus. You are betrayed by your n, 

Ze. 


Tom 
Phz. She deſtroyed me by diſcloſing. my 


misfortunes, ſecking a remedy for my diſo 
friendly indeed bur not honobdrably. | . 
Cho. How then? How will you behave af - 
ter ſuffering intolerable diſtreſs. ? 3 
Phe. I know but one reſource,. which is to 
die immediately, the only remedy of my pre- 
ſent evils. 1 c 


HieeoLYTus, Nunxsz, Cnoxvs, Pnabaa. 


Hip. O Mother Earth, and bright beams of 
the ſun, of what horrid words have I heard the 
unutterable ſound ! | 

Nu. Be ſilent, my ſon, left any ſtiould 
hear your exclamations. 3 

Hipp. Impoſhble to be ſilent, when I hear 
ſuch guilt. eee wy 
._ _ Nay, I beſeech you by your fair right 
Hipp. Let not your hand approach me, 
nor touch even my robe. | 

Nurſe. I implore you by. your knees, do not 

deſtroy me. 3 
Hip. How could I, if, as you ſay, you ex- 
preſſed nothing criminll. 

Nurſe. This converſation, my ſon, ſhould not 
upon any account be divulged. 

Hipp. Whatever is honorable becomes more 
honorable by being declared in publick. _ 
| Nurſe. My fon, you ſhould not deſpiſe your 


oath. 
C Hipp. 


WS) 


Hipp. My tongue alone ſwore : but my mind 
is free from the obligation. # 
Nurſe. My fon, what do you mean ? will you 
deſtroy your friends? 
Hipp. I diſclaim them. No miſcreant is ac- 
- knowledged a friend by me. kg: 
Nurſe. Pardon, my fon. *Tis natural for 
"mortals to err. | ; OR rs 
Hipp. O Jupiter! why have you given as an 
inhabitant to enjoy the light of the ſun, woman 
that deceitful peſt to men? For if you defigned 
the propagation of the human race; it is not 
with the aſſiſtance of woman you ought to have 
ted it: but men by offering in your tem- 
ples, Braſs, Iron, or maſſy Gold, ſhould be 
allowed to purchaſe a race of ſons, every one 
for an adequate offering, and dwell with free- 
dom in their habitations without women. But 
now as ſoon as we intend to introduce this evil 
into our family, we exhauſt the treaſures of 
our houſe. From this it appears how great a 
nuiſance woman is: for the father that got and 
educated her, after laying down her portion, 
turns her out to get rid of the peſt. But the 
unhappy man that receives the noxious plant 
into his houſe, rejoices to deck this worthleſs 
ſtatue with beautiful ornaments, and expends 
the riches of his family in labouring to adorn 
her with gaudy apparel. He is under a ne- 
ceſſity, if connected with a worthy family, of 
being content to keep his bitter aſſociate. Or 
if he meets with an amiable wife and worthleſs 
kinſmen ; 
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kinſmen; he compenſates the evil with the 
But happieſt of all is he, in whoſe 
houſe is fixed a wife of no reaſon, but uſeleſs 
through ſimplicity. I hate a philoſophical lady. 
and may my houſe never contain a woman 
greater knowledge than beſits her ! For Venus 
nag rk, greater evils in the breaſt of know- 
g dames ; but the ſimpleton, from her narrow 
— is deſtitute of the of mis- 
chief. No 2 ſhould have acceſs to wo- 
men. Their ſociety ſhould conſiſt of mute 
beaſts, that they might have no 
ſpeak to any human being, nor to 
by him in their turn. But * 
ſelves they concert miſchievous ſchemes withis, 
and their emiſſaries diffuſe them without. Thus 


you, O abandoned wretch ? to treat with 
me about betraying the urijalluted bed of my 
father, words from which I uill pu 2 


ears by an ablution in ſome living ſpring. 
could I then be induced to commit the e 
who even from hearing it think myſelf polluted. 
But know, vile woman, you are inde for 
your life to my piety. Far: if I had not been 
unguardediy engaged in Fwearing by the gods; 
I ſhould never have reſtrained myſelf from re- 
lating theſe things to my father. But now I 
will depart hence, during Theſeus's abſence 
from this country, and keep ſilence. But I'll 
come back at my father's return, and obſerre 
how you and your miſtreſs dare look him in 
the face. I'll be affured of your impudence, 

C2 having 
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having a trial of it now. Perdition to you! 


Fl never be tired of deteſting women, not 
though any ſhould accuſe me of <bftinarely re- 
peating my abuſe of them; for they are al- 
ways uniformly wicked. Let ſome one there- 
fore teach them to be virtuous, or ſuffer me 
perpetually to inveigh againſt them. 


CrHoxus. PRE DRA. Nuxsz. 


Chorus. O miſerable hapleſs fate of women, 
what plan or project have we, thus, diſappointed, 


to reſolve the perplexity of this event ? 
| Phe. We met withjuſt.puniſhment—O earth 
and ſun how ſhall I eſcape this fate ? or how, 
my friends, conceal my Giſaſter ? ? What God 
wilt be found to aſſiſt me? What mortal to aid 
or cq-operate in my criminal defigns? My 
preſent misfortune. comes to put a miſerable 
period to.my life. I am the moſt ill-fated of 
women. 
Chorus: Alas, my Queen, all is over. The 
| ſchemes of your. ſervant miſcarried, and your 
| ſituation i is Colors 
"Phe. Vileſt of wretches and deſtroyer of 
your friends! How have you treated me: ? may 
Jupiter my grandſire blaſt you with his thunder, 
and uproot you from Ye eannh | Have I not 
commanded : you (I foreſgw your deſign) to keep 
thoſe things ſecret that occaſion my preſent 
fliction? But you could not cunceal them; 
wherefore I ſhall no longer be able to die with 
« 
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2 fair fame, but I muſt fly to ſome new reſolu- 
tion: for this h, inflamed tothe ſoul with 
wrath, will inform his father of your guilt in 
accufation of me, diſcloſe to the aged Pittheus 
my diſaſter, and fill the whole earth with mol. 
ſhameful reports. Deſtruction to you, and to 
all that are prompt diſhonorably to oblige their 
friends, contrary to their approbation! 
Nurſe. You may indeed condemn my faults, 
for the grief that afflicts you, overcomes your 
reafon ; but I likewiſe can, if you permit me, 
make anſwer to your charges. I reared you, 
I am full of affection to you, but in ſecking a 
cure for your malady, I found what I did not 
wiſh. But if I had ſucceeded, I ſhould be 
numbered with the wiſe, for we get a character 
of wiſdom 1n proportion to our ſucceſs. 

Phe. Is it juſt, and ſatisfactory for me that, 
after wounding me, you ſhould only affect to 


forgive my words ? | 

Nurſe. We are diſputing too long. I have 
not acted with diſcretion. But, my child, *tis 
poſhble, notwichſtanding what has happened yet, 
m ſome degree to preſerve you. 

Pie. Ceaſe your words. You adviſed me 
dionorably already, and attempted guilt. De- 
| 41 me, and attend to yourſelf, for I my- 

vill direct my own concerns rightly. 


C 3 PH ADRA— 


68981 


PnzxDaa—Cronus. 


Be. But you, illuſtrious daughters of Træ- 
zene, grant this favour, at my earneſt requeſt, 
5 bury in ſilence what you have heard in this 

ace. | 
8 Cho. I ſwear by thevenerable Diana, daugh- 
ter of Jupiter, that I will never reveal any of 
your misfortunes. 

Phe. You have ſpoken honorably. But 
after having carefully conſidered, I find one 
reſource in my preſent affliction, ſo as to render 
the life of my children reputable, and reheve 
myſelf in my preſent diſaſter, for I will never, 
to preſerve my ſingle life, diſgrace the houſe of 
Crete, nor appear before IJheſeus after thoſe 
ſhameful deeds. | 

Chr. Do you intend to commit ſome irrepa- 


rable m'ſchief ? 


Phe. I am reſolved to die, but how to die, 
this I ſhall now conſider. 

C. Better words, my queen. 

Pe. And do you give me a better counſel. 
But J ſhall pleaſe Venus, that ruined me, 
yielding up my life this day. IL'Il die, ſubdued 
by bitter love. But at my death I will prove 
deſtruction to another, that he may learn not 
to exult roo much in my misfortunes ; but 
that bearing a part of this diſorder with me, 
he might be taught moderation. 


STROPHE 
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Chorus. I wiſh I were in the caverns of lof- 
ty cliffs; where ſome deity might transform 
me into a. winged bird among the feathered 
flocks 1 I would ſoar over the briny waves 
along the. Adriatick ſhore, and the ſtreams of 


the Po: where in their lamentations of Pha- 


eton his three unhappy ſiſters pour into the blue 
water the amber —— of their tears. 


AN TISsT ROF EZ I. 


And take a journey to the fertile ſhore of the 
muſical Heſperides, where the ruler of the 
azure ſeas allows . no farther to mari- 
ners; marking out the awful boundary of hea- 
ven which Atlas ſupports, where ambroſial 
fountains ſtream from the apartments of Jupi- 
ter's palace, and the divine munificent ſoil en- 
creaſes the happineſs of the Gods. 


STrRoPHE II. 


O Cretan galley with white ſpreading fails, 
which through the liquid roaring waves of the 
deep, conveyed our queen from her happy man- 
ſion, a ſervice productive of a moſt melancholy 
marriage! She came with an unhappy fate 
from both countries : or at leaſt from Crete 
to famous Athens ; and on the ſhore of Mu- 
C4 nichium 


1 


bound the twiſted ends of the ca- 
iſembarked on firm land. 


nichium th 
bles, and 


ANTISTROPHE II. 


Wherefore her ſoul has been afllifted with the 
dreadful diſeaſe of unlawful love in ſpired 
Venus. But overpowered by her 1 
fortunes, the ties a ſuſpended ene”. from the 
roof of her nuptial 3 and prepares it for 
her ſnow- white neck through her terrors of the 
unrelenting deity: having preferred an honeſt 
fame, and N to free her foul from the 
tormenting paſſion of her breaſt. 


S EZAVAN T- CTCnORusG. 


Serv. Haften your aid all you who are neat 
the palace. My miſtreſs, wife of I heſeus, is i 
ſtrangled. 
Che. Alas! all is over. The queen is no 
more. She is ſuſpended in a hanging nooſe. 
Serv. Will you not haſten? Will not ſome 
one bring a ſharp weapon 9 we may cut 


this knot round her neck? 

Semicho. What ſhall we do, my Sd ? Da 
you adviſe us to enter the palace and releaſe 
the queen from the faſtened cord? 

Semich). What ! Are not her young attend- 
ants pieſent? Exceſſive officiouſneſs is not con · 
ſiſtent with ſafety in life. 

* Exte = the wretched  corple at full 


length 


/* 
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length. This is an office painful to our lords. 

Cho. The ill-fated woman, from what J hear, 
has periſhed, for they are already laying her out 
as dead. 


7 
* 


TuEZS Eu- CHORUS et 


The. Women, do you know what clamour 
this is within? The loud cries of the ſervants 
have reached my ears. My family deigns not 
to receive me joyfully with open gates, as a 
man returning from the oracle. Did any re- 
cent calamity happen to the venerable Pittheus ? 
His life indeed is far advanced; but it would 
ſtill afflict us that he ſhould yet be loft to this 
family. 

Cho, The misfortune falls not n the 
old o Theſeus! young are they wh death 
will afflict you. 


The. Woe is me! Are any ofmy children 
deprived of life? 

Cho. They live, their mother having died 
in a manner ihe ſhocking to you. 

The, What ſay you? Is my wife dead? 
By what fate ? 


"Cho. She tied a hanging collar and ftrangled 
herſelf. 


The. Waſted with grief ' or, compelled by 
ſome diſtreſs ! 


Cpbo. This is all we know: for Ie juſt 
arrived at your palace to lament your troubles. 
The. Alas! why have I crowned this head 
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with a garland of flowers ? Ill-omened votary 
of the oracle as I have been. Remove the 
bars of the doors, my ſet vants. Throw open 
the bolts, that I may behold the bitter fight of 
my wife, who, by her death, has ruined 
me. 

Cho. Alas! wretched woman, in your ſevere 
misfortunes you have periſhed! you have ef- 
feed ſo much, that the action of your deſpe- 
rate hands involves this houſe in confuſion. 
O bold attempt! O violent death! and by 
a dreadful fatality. But what has deſtroyed 
your unhappy life? 

The. O wretched ! O ill-fated am I from 
thoſe evils I eadurcd ! Of my misfortunes 
this is moſt ſevere. O fortune, how opprel- 
ſively have you fallen upon me, and mine! 
This is an unexpected calamity from ſome 
evil genius: nay a ruin that makes life a bur- 
den; and wretched as I am, I ſee ſo vaſt a ſea 
of troubles before me, as makes it impoſſible 
for me eyer to emerge again or ſtem the cur- 
rent of this diſaſter. What words ſhould I 
expreſs to convey, o ill-fated woman, an ade- 
quate idea of your miſerable ſtate ? for like a 
bird eſcaping from the hand, you diſappeared, 
and in a rapid flight ſhot into the realms of 
Pluto. Alas, bitter ! very bitter are my woes 
indeed. But I derive this lot from the reſent- 
ment of the deities, long ſince incurred by ſome 
of my anceſtors. | | 

Cho. 


83 

Cho. My prince, theſe evils fell not on yon 

alone. The loſs of your amiable wife has 
been felt by many others. 
- The. bs infernal/ darkneſs would 1 gladly 
reſide dying in obſcurity, as I am thus miſera- 
bly bereaved of your moſt beloved ſociety. For 
you have deſtroyed me rather than periſhed 
yourſelf. By whom at length ſhall I be told 
whence this deſtrudtive fate aſſaulted your ill- 
fated heart ? Let ſome one inform me of the 
deed ; or does their maſters houſe contain a 
ſwarm of my ſervants to no purpoſe ? Unhappy 
and wretched am I on your account: To what 
intolerable and ine xpreſſible ruin of my family 
have I been witneſs ! But I am atterly undone. 
My houſe is converted into a deſart, and my 
Alldren into orphans. 

Cho. You have deſerted, you have deſerted 
us O deareſt and beſt of women, whom the light 
of the ſun, and of the night-enlightening on, 
has beheld, O hapleſs wretched man ; how 
great is the misfortune your family endures. 
My ſwimming eyes are drowned in tears for 
your ſituation. I am long ſince trembling for 

the ill conſequences of this event. 

D.. Ha! But what intelligence does this 
tablet hanging from her dear hand mean to 
communicate? Does the unfortunate woman 
prepare this letter to make ſome requeſt to me 
about my marriage bed and children. Be con- 
fident, my ill-faced ſpouſe, no &ther wife ſhall 
enter the bed or houſe of Theſeus. And in- 
deed 


j 


defile my bed, deſpiſing the awful eye of Jupi- 
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deed the impreſſion of the gold ring of her who 
is no more, ſeems to court my touch. Take 
and open the tye of the ſeal, that I may ſee 
what information this epiſtle purpoſes to con- 
vey 


Cho. Alas ! a god heaps in ſucceſſion this 


new addition to my former calamities : there- 


fore this accident added to what hath already 
happened, would be intolerable for my life to 
encounter ; for I perceive the houſe of my 
prince falling to ruin, and, alas ! incapable of 
exiſting any longer. O fortune ! if poſſible, 
deſtroy not this family, but hear my prayers, 
for like a propheteſs, I foreſee an omen of ill- 
fortune. 3 

The. Alas ! what other evil is this crowd- 
ing upon the former, not to be endured nor ex- 
preſſed? Miſerable am I indeed. 

Cho. What is the matter? Speak, if I may 
partake of the account. 

The. The tablet declares aloud atrocious 
guilt. How ſhall I eſcape this weight of woe, 


for I am ruined and deſtroyed ? What a ſtrain 


of afſliction have I ſeen expreſſed in this wri- 
ting, wretch that I am? 
Cho. Alas! you utter words that announce 


miſchief. 


The. I ſhall no longer contain within the 
paſſage of my lips, this pernicious deſtructive 
guilt, though horrid to relate. O Citizens! 
Citizens ! Hippolytus has dared by force to 


ter. 
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ter. But, oh ! father Neptune, deftroy my 
ſon with one of thoſe three wiſhes you former- 
ly promiſed me; and let him not eſcape this 
very day ; if you granted me theſe wiſhes with 
certainty. | 

Cho. By the gods I conjure you, my prince, 
recall that wiſh again, for you will be hereat- 
ter ſenſible that you are miſtaken. Be perſua- 
ded by me. | 

The.. Tis not poſhble ; and befides I will 
expel him from this country, and he ſhall be 
ſmitten with either of theſe two fates. Ei- 
ther Neptune regarding my imprecations, ſhall 
diſpatch him dead to Pluto's manſions : Or, 
driven from this land, he ſhall drag a life of 
pain wandering in a foreign country. 

Che. Behold, Hippolytus himſelf your ſon | 
has ſeaſonably arrived. But, King Theſeus, 1 
remit your deſtructive rage, and confult in 


the beſt manner the ſafery of your unhappy family. 
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HiepoLyTUs, THESEUS, CHORUS. 


Hipp. I came with ſpeed, my father, upon 
hearing your exclamations. I know not 
wherefore you are lamenting, but would wiſh 
to be informed by you. Ha! what is the 
matter? I perceive, my father, your wife is 
dead (this is a cauſe of exceſſive ſurpriſe) from 
whom I have juſt now parted: who not long 
ſince beheld the light. What happened her? 
In what manner has ſhe been killed ? 2 : 

= wou 
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would be glad to know from you. Are yon 


ſilent 5 There is no uſe of filence our in trou- 
bles, for the mind, curious to know all things, 
is found even impatient in misfortunes. But 
it becomes you not, father, to conceal your 
misfortunes from thoſe. that are friends, nay 
more than friends. 

. The. O! mankind who learn many things 
to no purpoſe, why do you teach ten thouſand 
different ſciences, and deviſe and invent all 
things? But ſtil] one thing remains which you 
know not, nor endeavour to difcover, namely, 
to teach wiſdom to ſuch as are not poſſeſſed of 
diſcretion. . 

Hipp. You ſpeak of a profound ſage indeed, 
who could force fools to be wiſe. But (be- 
cauſe you' reaſon unſeaſonably father) I fear 
your tongue, on account of your misfortunes, 
wanders at random. 5 eve 

The. Alas! it would be neceſſary that ſome 
clear mark of their friends ſhould be pointed 
out to mortals, and a proof of their diſpoſiti- 
ons; and whois the real and who the fiftiticus 
friend: and that all men ſhould have two voi- 
ces; the one ſincere, the other as it happens; 

for this purpoſe, that the latter when reſolved 
upon injuſtice, might be convicted by the ſin- 
cere, and that we ſhould not be deceived. 
Hip. Hath any friend traduced me in your 
ear, and do I labour under ſuſpicion without 
being guilty ? I am filled with horror, becauſe 
your expreſhons, wandering from their ſeat of 
reaſon, terrify me. 


T he. 
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The. O human nature ! how far ſhall it 
proceed in its progreſs ? What period ſhall be 
— to boldneſs and impudence # for if guilt 
encreaſes each ſucceeding generation, and the 
following be conſiderably more wicked than 
the former ; the gods muſt add another earth 
to this, to be ſufficient to contain the unjuſt 
and wicked. Behold that miſcreant who, 
though ſprung from me, diſhonored my bed, 
and is manifeſtly proved by the deceated, to 
be the moſt profligate of mankind. But inet 
you have procecded to ſuch villainy, dare to 
ſhew th | wn here to thy father. Do you 
live in — with the immortals as a man of 
extraordinary virtue? Are you chaſte and pure 
from guilt ? I could not give credit to your 
boaſting, nor impute to the gods ſuch a depra- 
ved judgment. Now exult and impoſe on 
men by uſing food conſiſting of vegetable diet; 
and under the patronage of Orpheus rave with 
empty pride, cultivating only the fumes of 
much learning; which appears from the guilt, 
in which you have been detected. I charge 
all to fly far from ſuch, for they lay ſnares 
with plauſible words, though plotting infamous 
deeds. She now is dzad. Do you ſuppoſe 
this exempts you from danger. "Tis from 
this circumſtance you are moſt condemned O in- 
famous wretch ! for what oaths or informations 
could be more convincing than this tablet, to 
make it impoſſible for you to eſcape the charge. 
Will 
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Will you alledge that ſhe hated yon, and that 
a ſtepſon is naturally deteſted by the legitimate 
children? You prove her a cheap diſpoſer 
(prodigal) of life, if from her hatred to you 
ſhe forſeired what was moſt valuable to her. 
Or will you aſſert that folly is not in men, but 
is by nature implanted in women ? But I am 
ſenſible young men are not more perfect than 
women; when love diſturbs their youthful 
breaſts. The ſex of the men as an additional 
circumſtance increaſes their intemperance. 
Now therefore (why ſhould I argue thus, as 
the dead, the moſt unfallible witneſs, is preſent 
againſt your excuſes) begone an exile from this 
country with the greateſt ſpeed. And neither 

return to Athens built by heavenly hands, nor 
to the limits of the country which my ſceptre 
ſways. For if I permit myſelf to be ſoftened 
by interceſſions after having ſuffered ſuch treat- 
ment from you; Corinthian Synnis ſhall not 
teſtify that I flew him, but that I vainly boaſt : 
nor ſhall the Scironian cliffs near the ſea con- 
feſs that I was the ſcourge of villains. * 

Cho. I know not how I could call any mor- 
tal happy, for their former ſucceſs changes and 
falls to decay. 
Hipp. Father the agitation and diſtraction of 

your mind is dreadful. This charge that has 
ſo many plauſible reaſons to ſupport it, if any 
ſhould examine it, would be found unfair. I 
am an inelegant ſpeaker with the multitude, 
but more wiſe among my acquaintance, and a 


ſmall 
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ſmall circle ; but this has its advantage, for 
they who are conſidered fooliſh among the wiſe, 
are more eloquent with the N e But 
ſtill from the misfortune that oppreſſes me 1 
am forced to ſpeak. And I will firft proceed 
with that, which you firſt urged in order to ruin 
me, as if unable to reply a word. Obſerve this 
light and this earth. One man doth not exiſt 
in them (though you ſhould deny it) mare pure 
thao I: for I underſtand firſt to worſhip the 
gods, and cultivate the friendſhip of ſuch as will 
attempt no tranſgreſſion, but have a ſenſe of 
ſhame, and will not defire evil actions, nor aid 
others in perpetrating ſhameful things. I am 
not a deluder of my companions, father; but 
am the ſame to my friends abſent as when pre- 
ſear. But I am pure particularly from that one 
circumſtance in which you imagine you have 
now detected me; for to this day my body is 
free from the pleaſures of the bed; nor do I 
know more of this thing than 1 have heard from 
reports and ſeen in pictures; nor have Ia de- 
fire to examine thoſe things, poſſeſſed as I am 
of a chaſte mind. But if you cannot be perſuad- 
ed of my chaſtity, you ought to ſhew how it is 
corrupted. Whether becauſe her form excell- 
ed all other women in beauty ? Or becauſe I 
could expect to become maſter of your houſe by 
obtaining your bed to which the inheritance was 
annexed ? I ſhould be fooliſh and deftitute of 
reaſon indeed, or is it becauſe regal power is 
deſirable to the wiſe? Far from it, unleſs a 
thirſt for monarchy has perverted the _ 
: 0 
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of thoſe to whom it is pleaſing. I would, itis true, 
be firſt in the victories of the Grecian games, 
but in the government, to maintain the ſecond 
rank always bappy with the moſt eminent of 
my friends; for happineſs is in ſuch a man's 
power ; and the abſence of danger gives him 
agg ſuperior to that of monarchy. One on- 
y of my arguments is not yet mentioned, but 
_=_u have the reſt. If I had a witneſs of the 

me integrity with myſelf, and that ſhe had 
been alive when I debated, from ſtrictly exam- 
ining you would diſcover the guilty from their 
actions. Now, I ſwear by Jupiter the guardi- 
an of oaths, and by the earth, that TI never at- 
tempted your bed, that I never wiſhed it, nor 
entertained a thought of it. Or, if I am guil- 
ty, may I periſh ingloriously, and diſhonorably 
without a city or - habitation, an exile wander- 
ing over the earth; and let neither ſea nor 
earth receive my dead body. But whether ſhe 
put an end to her life through fear, I krow 
not, for I am permitted to ſay no more. She 
has obtained a character of chaſtity without be- 
ing chaſte ; but I who am really poſſeſſed of it, 
have practiſed it to my ruin. 

Cho. You have produced a ſufficient refuta- 
tion of the charge, in pledging the oaths of the 
gods, a weighty teſtimony. 

The. Muſt not he be a downright ſorcerer 
and deceiver, who by his promptneſs to ſwear 
has truſted he would defeat my reſolution after 
having diſhonoured his father. 

Hip. And I am much ſurpriſed at your 
conduct 
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conduct father; for if you had been my ſon and 
I your father, I would put you to death and 
and not puniſh you with baniſhment, ſince you 
could preſume to violate my wife. 

The. How properly you have mentioned this. 
You ſhall not die thus as you have laid down 
a plan for yourſelf (for infant death is moſt 

leaſing to the wretched) but an exile wander- 
ing far from your native land, you ſhall drag 
a life of pain in a foreign country, becauſe this 
is the reward of the impious. 

Hipp. Alas ! what do you intend to do? 
Will you not await time as a witneſs againſt 
me ? but expel me from my country. 

The. Beyond the ocean, and extremity of 
Atlas, if I had power; ſo much do I deteſt 
your head. & 

Hipp. Without examining the proof of an 
oath, or witneſs, or the voice of prophets, will 
you baniſh me from the land untried ? 

The. This tablet that admits no oracle, fair- 
ly condemns yon. But as for theſe birds that 
fly over us, I bid them a long adieu. 

Hipp. O Gods ! why will I not open my 
lips when I am deſtroyed by you whom I re- 
vere. By no means, I could not poſſibly per- 
ſuade him with thoſe excuſes L ought to prevail 
with, and in vain ſhould I violate the oaths 
which TI have ſworn. 

The. O! how yourpiety kills me; will you 
not inſtantly depart from your native land? 

Hipp. 
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Hipp. Where ſhall I poor wretch direct my 
ſteps ? into what friend's houſe ſhall I enter, 
expelled for ſuch a charge as this ? 

The. Into his, who is glad to receive as 
friends, the ſeducers of his wife, and accom- 
plices of criminal actions. 

Hipp. Alas! this pierces my heart, and 
draws tears from me, that I appear and am 
judged guilty by you. 

The. It was then you ought to feel com- 
punction, and guard againſt the evil, when you 
bad the impudence to inſult your father's wife. 
Hipp. O manſion, I wiſh you could ſpeak 
for me, and teſtify if I have been a guilty man. 
The. You have recourſe to dumb witnefles. 
This action without ſpeaking clearly points out 
your guilt. 

Hipp. Oh! I wiſh it were poſſible to ſtand 
oppoſite, and view myſelf ; I have ſhed ſuch 
copious tears for the misfortune into which I 
have fallen. 
| The. You were much more accuſtomed to 
eſteem yourſelf, than to treat your parents with 
that dutiful reſpe& you juſtly ought. | 

Hipp. Oh! ill-fated mother. Oh! melan- 
choly birth. May no friend of mine be ever a 
ſtepſon? 

The. Will not you, my ſervants, drag him 
away? Have you not long ſince heard me com- 
manding him to be driven into exile ? 


Hips 
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Hipp. Any one of theſe that touches me ſhall 
repent it, but if you think proper drive me with 
your own hands away from this country. 

The. I will do that if you obey not my or- 
ders; for no compaſſion touches me for your 
exile. 5 
Lipp. It is reſolved upon it ſeems. O mi- 
ſerable am I How I feel thoſe diſaſters ] but 
F know not how to expreſs my ſenſe of them. 
O daughter of Latona, deareſt of the deities to 
me ; who reſideſt with me and art my compa- 
pion in the chace ; we will depart from illuſt- 
rious Athens. Farewell the city and land of 
Erectheus! O country of Trzzene, how ma- 
ny bleſſings do you contain to make youth hap- 
py ! Farewell, for the inſtant »f my ſpeaking is 
the laſt IL ſhall ever ſee you. Come, my youth- 
ful comrades of this country; ſalute and con- 
duct me from this land; as you ſhall not be- 
hold another man more chaſte, though this 
ſhould not be the opinion of my father. 


— —ͤ . — 


STROPHE I. 


Cho. Truly the providence of the 

when I reflect on it, diſpels my trouble. But 

conceiving in my hope ſome wiſe being; I deſ- 

pair when T'examine the fortunes and actions of 
men : 


| continued happineſs. 
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men : for they variouſly change with uncer- 
rainty ; and the life of Reps fluctuates al- 
ways in error. 


AnNTISTROPHE I. 


I wiſh fate by divine impulſe would grant to 
my prayers proſperity, wealth, and a mind 
undiſturbed by troubles ; and that I may ob- 
tain a reputation neither conſpicuous nor on the 
contrary too contemptible ; and that always 
altering my flexible morals ſuitable to the exi- 
gence of each ſucceeding day, I might enjoy 


STROPHE II. 


For L have a mind no longer ſerene, and 1 

rceive my hopes fruſtrated ; ſince we have 
een the brighteſt Au. of Grecian Athens, 
by his father's reſentment, expelled to a ſtrange 
country. O! ſands of the ſhore on which 
this city ſtands, and oaks on the mountains 


' which you aſcended with a deity after your 
ſwift hounds, ſlaughtering the wild beaſts in 


company with the venerable Diana. 


AxTisrRoPHE II. 


No longer ſhall you mount the chariot drawn 
by Venetian horſes, tracing the courſe at 


* with your well-trained ſteeds. The cheer- 
ing 
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ing muſick of the harp ſhall ceaſe in your f.ther's 
manſion. The retreats of Latona's daughter 
on the graſs ſhall no more be hung with gat- 
lands. The enjoyment of the nuptial bed con- 
tended for by the virgins ſhall periſh by your 
departure. 


EroDdr 


But I from your misfortunes will in tears en- 
dure a miſerable deftiny. O vretched mo- 
ther! in vain have you borne } 'm. Alas! I am 
incenſed againſt ' providence. O Graces, au- 
thors of concord ! why did you ſuffer this 
youth guilty of no crime to be baniſhed his 
native country far from this manſion ?. 


Cnoauvs—MzSssEUu OR. 


Cho. I perceive Hippolytus's ſervant, with 
forrowful looks, haſtening to the palace. 

Meſs. Women, inform me, if you know it, 
where I muſt go to find Theſeus king of this 
country? is he in this palace ? 

Cho. He is juſt coming out from it. 

Meſs. O! Theſeus, I bring news of impor- 
tant concern to you and to the inhabitants that 


dwell in Athens and within the limits of the 
country of Træzene. | 


The. What is it ? Has any recent misfor- 
tune befallen the two neighbouring cities? 
Meſs. To tell in a word, Hippolitus is no 
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more. He enjoys the light but for a mo- 
ment. 

The. By whoſe hand did he periſh ? Did 
any with enmity attack him, whole wife he 
diſhonored as he did his father's ? 

Meſs. His own chariot horſes deſtroyed 
him, and the curſes of your lips, which you 
imprecated upon him from your father my 
tune ruler of the ocean. 

The. O ye Gods ! and Neptune, how 1 
have you Bache yourſelf my father in liſtening 
to my entreaties! let me likewiſe know in 
what manner he was killed? how did the 
laſh of juſtice ſtrike him that diſhonored me ? 
Meſs. We were combing his courſers manes 
at the ſhore waſhed by the waves, in tears 
becauſe a meſſenger arrived informing us that 
Hippolytus driven by you into ſhametul baniſh- 
ment ſhould never more return to this land. And 
Hippolytus himſelf came with the ſame mourn- 
ful intelligence to us at the ſhore, and a nume- 
rous train of his dear companions followed after. 
He ceaſed, after ſome time to lament, and 
ſaid ; why do I thus afflict myſelf ? I muſt 
obey my father's commands. My ſervants, put 
my horſes to the chariot ; for this city is no 
more for me. Then every man ſtrenuouſly 
exerted himſelf; and ſcarce were the orders 
iſſued, when we had the horſes ready harneſſed 
in the preſence of their lord. He took the 
reins in his hand over the rail of the chariot, 
after having clad his feet in his buſkins. ** 
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firſt with hands uplifted to the gods, he faid, 
O Jupiter, may I this inſtant periſh ! if I am 
guilty ; and may my father be convinced of his 
indignity to me, whether dead or beholding the 
light; and with theſe exclamations, taking his 
laſh, he whipped on his horſes together. Ihe 
ſervants on foot followed our lord cloſe behind 
| his car, the way that leads to Argos and Epi- 
daurus. But when we had entered a deſart, 
where the ſhore, on the limits of this country, 
adjoins the Saronic gulph, there ſome ſound, 
like a ſubterraneous thunder from Jove, (an 
earthquake) gave a heavy craſh, dreadful to 
hear. The horſes toſſed up their heads, and, 
kept their ears erect: and violent terror ſeized 
us, aſtoniſhed from whence the noiſe could pro- 
ceed. Butlooking towards the ſhore waſhed 
by the ſea, we ſaw a ſwelling wave that reach- 
ed to heaven, ſo that my eyes were deprived 
of a view of the Scyronian beach. It hid the 
Iſthmus, and the rock of ÆEſculapius; and afier- 
wards ſwelling ſtill more, and having with a 
roar caſt out a great quantity of foam, mixed 
with ſea-water ; 1t approached the ſhore where 
the chariot ſtood : but together with the ſwell, 
and towering fea, the wave diſgorged a bull, 
a dreadful monſter, with whoſe bellowing the 
whole country being filled, frightfully reſound- 
ed. The ſpectacle appeared ſcarce tolerable, 
to us who were looking on. But inſtant] 

panick fear ſeized the horſes; and their lord 
well ikilled in e ſnatched up the 
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reins in his hand, pulled them, as a mariner 
pulls the oar, bending back his body, as if ſuſ- 
pended from the reins. But the 2 champing 
the well-wrought bitts, ſpring forward, neither 
regarding his piloting hand, nor the reins, nor 
the well- finiſned chariot : and if the driver en- 
deavoured to direct their tourſe towards the 
plain country, the bull came before ſo as to 
drive them back, terrifying the ſteeds even to 
madneſs. But if with furious minds, they ran 
towards the cliffs ; he filently approached, and 
followed cloſe behind the chariot, until he at 
length overturned it, and ſhattered the rim of 
the wheel, by daſhing it againſt a rock. The 
whole was broken, and the ſpokes of the wheels, 
and pins of the axle were ſhivered aloft. © But 
the*miſerable youth, entangled in the reins, was 
dragged along bound in the inextricable knot, 
daſhing his head againſt the rocks, tearing his 
fleſh, and uttering theſe words, lamentable to 
hear. O ſteeds fed in my ſtalls, ſtand and do 
not deſtroy me ! O cruel imprecations of my 
father ! Who will come and reſcue the life of 
2 virtuous man ? Though many were willing, 
yet we were left far behind, but he drops at 
length, delivered from the tie of the poliſhed 
' reins (I know not by what means) with re- 
mains of life. As for the horſes, they and 


| that accurſed monſter diſappeared ſomewhere 


among the mountains. - I, O king, am a flave 
of your family, but I ſhall never be perſuaded 
of this, that your ſon is guilty ; not —_ 


1 


all womankind were hanged : and all the pine: 
in Ida were filled with accuſations, becauſe I 
know him to be virtuous. 

Cho. Alas ! the event of new diſaſters is 
accompliſhed, nor is there any refuge from 
fate and neceſſity. 

The. From my hatred to the ſufferer, I was 
pleaſed with this intelligence; but now 
through a veneration for the gods, and for 
him, becauſe he was my ſon, I am neither de- 
lighted nor concerned at his fate. 

Mz. What then; ſhall we bring, or how 
ſhall we diſpoſe of the unhappy youth ſo as to 
pleaſe your mind? but conſider, and if you 
take my counſel, you will not treat with cruelty 
your ill-fated child. 

The. Bring him, that I may behold the man 
who denied that he defiled my bed, and con- 
vict him with my arguments, and with the 
puniſhment inflicted by the gods. 


Croxus—THESEuUS. 


Cho. You, O Venus, rule the ſtabborn 
minds of gods and men ; and with you the 
god adorned with glittering pinions; who ho- 
vers round with nimble wings. He flies over 
the earth, and loud-reſounding briny main. 
The beauteous winged love, into whatſoever 
frantick breaſt he ruſhes, ſubdues the nature 
of the beaſts that inhabit the mountains, the 
reſidents of the waters, and ſuch as the earth, 
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which the bright ſun ſurveys, doth nouriſh, and 
the human race ; for you alone, OVenus, ob- 
tain an imperious controul over all thoſe. 


Diana, Tannun CrHorus. 


Diana. I command you illuſtrious ſon of 
Egeus, to attend: for I Dianadaughter of La- 
tona, addreſs you. 'Theſeus, why thus er 
delight in this information? Vou have impiouſ- 
ly rnd your ſon, perſuaded by the falſe 
charges of your wife, to what was uncertain ; 
but you have committed certain guilt. Ought 
you not therefore through ſbame kpide . . 
in the infernal regions, or ſoaring aloft change 
your mode of exiſtence ? can you without guile 
ttir a foot, for you cannot enjoy a moment of 

our life in the company of virtuous men ? 
Liſten, Theſeus, to the ſituation of your affairs; 
though I can profit nothing but give you pain. 
I came for this purpoſe to convince you of the 
virtuous diſpoſition of your child, and how his 
honor has cauſed his ruin ; and of the frantick 
but, in ſome meaſure, the generous mind of 
your wife. For having been ſtung by the influ- 
ence of her who of all the deities is moſt deteſt- 
ed by us who are charmed with a virgin life, 
ſhe conceived a paſſion for your ſon, but in en- 
deavouring to ſubdue her love, ſhe was invo- 
luntarily deſtroyed by a ſtratagem of her nurſe; 
who, after binding your ſon by an oath, infor- 
med him of her diſorder : : but he, as became 


him 
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him, did not comply with her requeſt ; nor 
again, whea abuſed by you, did he violate the 
obligation of his wg from his pious diſpoſi- 
tion : But ſhe fearing ſhe would be convicted, 
wrote a falſe charge, and thereby deſtroyed 
your ſon treacherouſly, but (till ſhe — 2 
you. 

The. Ah me! 

Diana. This f peech wounds you ; but be 
quiet, that by ke the reſt you might la- 
ment ſtill more. Do you not remember that 
you had three certain requeſts to obtain from 
your father, one of which you walted, O infa- 
mous man! againſt your ſon, thou 
might uſe it againſt an enemy. Loch fee, 
reſolving juſtly, granted what he was bound to, 
as he had promiſed; but you are ſound to be- 
ha ve infamouſſy to him, and me, in awaiting 
neither proof, nor the voice of prophets, 
nor have you made any enquiry, nor ſubmit- 
ted the examination to time, but in too great 
haſte poured forth rhoſe imprecations againſt 
your child, and murdered him. 

The. O Queen, I wiſh I were dead. 

Diana. You have perpetrated horrid crimes, 
but you can notwithitanding even yet obtain 
forgiveneſs. For Venus ordered thoſe things 
ſhould come to paſs to gratify her reſentment. 
But the law of the gods is this. None of us 
wiſhes to oppoſe the deſign another is intent 
upon ; but we always keep away. For be aſſur- 
ed if I had not feared Jove's anger, I would 

Dy: never 
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never incur ſuch diſgrace as to permit the 
death of a man deareſt of the human race to 
me. But firſt, your igporance acquits you 
from the guilt of malice ; and ſecondly, your 
wife by her death has precluded a poſſibility 
of inveſtigating her accuſation, whereby ſhe 
perſuaded your mind. Theſe misfortunes 
tall heavy upon you in particular, but I like- 
wiſe partake of the grief : for the deities are 
not delighted with the death of the pious. But 
we bury, in a common ruin, the wicked with 
their children and habitations. 

Cho. But here comes the ill-fated youth, 
disfigured in his fair body, and yellow locks. 
O calamity of this houſe ! What twofold ſor- 
row inflicted by the gods has fallen on this 
family. 


HieeoLyTus, Diana, TRHESEUSs, Crnorvs. 


Hip>. Ah me ! I have been miſerably deſ- 
troyed by the unmerited curſes of an unjuſt 
father. I have cruelly periſhed. Alas ! the 
tortures pierce my head, and convulſions diſ- 
tract my brain. ſtop that I may eaſe my ex- 
hauſted body. Oh! curſed ſet of horſes 
fed by my hands, you, have deſtroyed and 
killed me. Alas ! I beſzech you my ſervants, 
touch my torn body gently with your hands. 
Who ſtands here at my right ſide? Lift me 
up carefully, and bear me evenly together, 
miſerable and curſed through my father's error. 

: O Jupiter 
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O Jupiter! do you behold this? E that pious 
worthipper of the gods; I who excelled all 
mankind in chaſtity, am plung:d headlong into 
hell totally deprived of life. In vain have I 
practiſed works of piety to men. Alas! now 
my tortures aſſault me. Lay down my miſerable 
body. Let death come as a remedy to me. 
You beſides are deſtroying, are killing me 
miſerable as I 2m. I could wiſh for a two- 
edged ſword to pierce myſelf and cloſe in peace 
my exiſtence. O bitter curſe of my father! 
the guilt of my relations polluted with blood, 
and of my old progenitors is transferred from 
them, and without ceaſing falls upon me. But 
why on a man not acceſſary to their crimes ? 
Ah me! what ſhall I fay ? or how free my 
life from this torturing affliction. I wiſh the 
dark and dreary fate of death had compoſed to 
reſt this miſerable frame. 

Diana. IIl-fated youth, in what a misfor- 
tune have you been involted ? but it was the 
nobleneſs of your mind that ruined you. 

Hipp. Ha! O divine breath of your inſpi- 
ration ? for though in torments I feel your 
preſence, and my body is relieved. The god- 
deſs Diana muſt be ſurely in this place. 

Diana. Unbappy youth, ſhe is, of all the 
deities, the moſt friendly to you. 

Hipp. Do you, my queen, perceive in what 
a miſerable ſtate I am ? 

Diana. I perceive ; but it is not allowed me 
to ſhed tears for you. 

24 


Hipp. 
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Hipp. Your huntſman and ſervant is no 
more. 

Diana. No truly, but even in death you are 
dear to me. 

Hipp. Nor your horſeman, nor the guardian 
of your images. 

— Becauſe malicious Venus contrived 
it fo 

Hipp. Alas! I perceive at length what de- 
ity deſtroyed me. 

Diana. She, becauſe you refufed to honor 
her, was enraged, and an enemy to your chaſ- 
tity. 

Hipp. I perceive Venus has ruined three of 


us. 
Diana. Namely, your father, you, and laſtly 


| his wife. 


Hipp. I lament therefore my father's miſery. 

Diana. He was deceived by the artifice of 
a deny. * 

Hipp. Dunn are you, my father, from 
theſe misfortunes ! 

The. I am ruined, my child, nor do I find 
any ſatis faction in life 
Hlipp. I pity you more than myſelf, on ac- 
count of your error ! 

The. 1 wiſh I my child, were dead inſtead of 

ou! 

a Hipp. O fatal gifts of your father Neptune [ 


T he. I wiſh = had never occurred to me! 


Hip. What then? You would certainly 


kill me, ſo much were you enraged at that mo- 
ment. 


The. 
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The. Becauſe I was then deprived by the 
gods of my reaſon. 3 
Hipp. L wiſh mankind were entitled to curſe 
the gods. | „ 5 
Diana, Be pacified ; for the anger, proceed- 
ing from the virulence of Venus, Bl: not upon 
you unrevenged, even in the dreary infernal 
manſions, in return for your piety, and virtuous 
mind. For I will puniſh, with theſe unerring 
ſhafts, from my own hand, that favourite who 
of all mankind is deareſt to her; and beſtow 
on you, ill-fated youth! to recompence 
your misfortunes, diſtinguiſhed honors in the 
city of Træzene. Unmarried maids ſhall, be- 
fore their nuprials, cat off their hair, in honor 
of you, and offer you the mournful tribute of 
their tears, during a long term of years; and 
an emulation ſhall always ſubſiſt between the 
virgins in celebrating you in their ſongs : nor 
ſhall the paſhon of Phædra, for you be paſſed 
over unrecorded. But ſon of ancient CEgeus, 
take your child in your arms, and embrace him, 
for yon deftroyed him involuntarily. Men are 
forgiven their faults, when they are decreed by 
the gods. And I command you, Hippolytus, 
to bear no ill-will io your father, as you know 
the deftiny by which you fell. And now 
adieu, for I am not allowed to behold ' mortals. 
departing, nor to pollute my eyes with their 
dying breath. But I perceive you are now 
approaching this fatal period. | 
Hipp. Fare you well likewiſe, at your de- 
D'5 | parture 
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parture O bleſſed virgin ! and may you without 
regret part with a ſociety of long ſtanding. I 
reſign this difference with my father, at your 
requeſt ; for I have been hitherto obedient to 
your orders. Alas ! darkneſs ſpreads over my 
eyes. My father, take and ſupport my body. 
The. Ah me ! my child, how will you treat 
your unhappy father ? 
Hipp. I periſh, and already ſee the gates of 
the infernal regions. 
ry Do you leave my mind polluted with 
wile ? 
: Hipp. No ſurely ! for I abſolve you from 
the guilt of this ſlaughter. : 
The. What ſay you? Do you acquit me as 
innocent of your blood ? 
Hipp. I call the huntreſs Diana to witneſs 


The. O deareſt child, how generous you 
prove to your father ! 

Hipp. Farewell, may you ſincerely farewell, 
my father. 

The. Alas! O pious and virtuous mind! 
Hipp. Pray to have legitimate children, of 
ſuch diſpoſitions. 
The. Deſert me not, my child, but courage- 
ouſly hold out. 

Hipp. My courage is exhauſted, for I am 
dying, my father; but cover my face with a 
garment as ſoon as poſſible. 

De. O famous territories of Athens, and 
of Pallas ! of what-a great prince are you de- 
| | prived ! 


it 
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prived ! O wretched am I ! O Venus how fre- 
quently ſhall I remember the miſchief you 
have cauſed ! 

Cho. This publick anguiſh has unexpected- 
ly fallen upon all our citizens. There will be 
a ſhower of copious tears, for the lamentable 
hiſtory of the great is moſt affeQing. 
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Acanuzunon—OLDSLAvE. 


Aram. Come forth before the tent, my vene⸗· 
rable ſlave. 


Slave. IJ come; bn Agameniion, my prince, 
what new undertaking are you intent upon? 


Agam. You ſhall hear. 
Save. I haſten, becauſe my age is vigilant, 
and my eyes ate ſharp-fighted fil 

Agam. What ſtar is that proceeding i m his 
courſe? 

Slave. Sirius, ſwiftly advancing near the 
ſeven Pleiades, ſtill high in the meridian. _ 

Aram. Therefore neither the notes of birds, 
nor the roating of the waves ate beard ; * 
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the ſilence of the winds overſpreads the Euri- 

9. 

5 Slave. But why, Agamemnon, my prince, 
this hurry from your tent ? Silence yet prevails 
here in Aulis, and the guards of the walls are 
firm to their ſtation. Let us go in. 

Agam. I envy thee, old man, and ſuch as 
have ſpent * free from danger obſcure- 
ly and unnoticed, but I envy not thoſe in ho- 
norable ſtations. 

Slave. And yet it is in theſe ſtations the 
ſpendid charms of life are enjoyed. | 
Agam. But thoſe charms are precarious. 
Power eagerly deſired appears ſweet indeed 
but loads with bitterneſs the man poſſeſſed of it. 
Sometimes a neglect of due homage to the gods 
deſtroys our lives; but again the various and 
perverſe diſpoſitions of men affli& us. 

Slave. I do not approve of ſuch words as 
theſe from a monarch. Atreus did not give 
you birth, Agamemnon, to be compleatly hap- 
2 You muſt be ſenſible of pleaſure and pain; 

r you are born in a ſtate of mortality : and, 
though you ſhould not be ſatisfied with it, it is 
thus the decrees of heaven are fixed. But you, 
after having diffuſed around the light of a lamp, 
write the letter which you ſtill hold between 
your fingers, again eraſe the writing, feal it, 
break open the ſeal, then caſt the tablet to the 
ground, ſhedding copious tears, and require the 
addition of no other perplexity to make you 
diſtracted. Under what affliction or Wr 
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do you labour? What recent or unuſual diſaſ- 
ter has befallen you, my prince ? Come, com- 
municate the account to me ; but you will re- 
late it to a worthy and confidential man: for 
Tyndarus formerly ſent me as a part of her 
diver with your wife, and as a faithful guar- 
dian of the bride. 

Agam. Leda, the daughter of Theſtius, bore 
tone daughters, Phoebe, 8 my wife, 
and Helena. The moſt opulent youths of 
Greece, came to demand the laſt in marriage. 
Violent threats aroſe, and ſlaughter was de- 
nounced by them againſt one ow, if they 
ſhould not obtain — The affair ſeemed per- 
plexing to her father Tyndarus, whether he 
ſhould or ſhould not beſtow her in marriage, 
and how he might beſt his ſituation. 
At length this ient occurred to him, that 
the ſuitors ſhould pledge their oaths, join their 

right hands, pour libations on the burning vic- 
tims, and with imprecations bind lves 
to the following conditions : that, him, whoſe 
wife the daughter of Tyndarus ſhould be- 
come, would eee aſſiſt, if any 
other ſhould ſeize upon her off Row 
his houſe, drive the ＋ Lag) Road 
wage war againſt him, and demoliſh his city 1 
force ky i whether a Grecian or a Barba- 
rian. After they had pledged their faith, and 
that old 8 had over- reached them with 
a ſubtle mind; he allows his daughter to chuſe 


from the ſuitors that man, to whom a 
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je of love ſhould direct her, and ſhe choſe 
Menelaus (would ! he never had married her. 
But that judge of the goddeſſes , as men re- 
port, arrived from Phrygia at Lacedæmon, 
decked in gaudy apparel, and glittering with 
gold and barbarian riches. The enraptured 
youth ſeized and bore away the amorous 
nymph, conveying her to the cottages of Ida, 
far from her native country. Menelaus then, 
with fraritick rage, ranged alone through 
Greece, and called upon them to fulfi] their 
oaths formerly pledged to Tyndarus, as they 
were bound to aſſiſt the injured. Then the 
Grecians'ruſhing furiouſly forward, and feiz- 
ing their arms, afſembled here at this narrow 
ſtreight of Aulis, ready furniſhed with ſhips, 
atmour, horſes and numerous chariots ; and 
appointed me commander, in compliment to 
Menelaus, as I was his brother. But oh that 
ſome other had obtained this honor in m. 
place! But when the forces were collected an 

embodied, we were detained here at Aulis, un- 
able to ſet ſail. And the prophet Calchas, 
when conſulted by us in our diſtreſs, replied, 
that we muſt ſacrifice my daughter Iphigenia, 
to Diana who reſides in this country, and that, 
upon offering her, we would obtain a proſpe- 
rous voyage, and deftroy the Phrygians : but if 
we did not offer her, this event would not ha 
pen. Upon receiving this intelligence, I com 
manded Talthybius by a loud proclamation to 
diſmiſs the whole army, for 1 would never fuf- 


fer 
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fer my daughter to be offered, until my brother, 
reſorting to every poſſible argument, perſuaded 
me to comply with the horrid propoſal : and 
having written and folded a letter, I diſpatched 
it to my wife, with orders to fend my daughter 
to eſpouſe Achilles, extolling the dignity of the 
man, and declaring he would not fail with the 
Græcians, unleſs a wife of our family was ſent 
to Phthia, I had the art of perſuading my wife 
to this, having deviſed the ſtratagem of a pre- 
tended marriage to obtain the virgin. Calchas, 
Ulyſſes, Menelaus and I, are the only Græcians 
acquainted with theſe tranſactions. Zut what 
I then fooliſhly refolved upon, I countermand 
in this letter, which, old man, you have ſees 
me, in the gloom of night, opening and ſealidp 
agun. Prepare, take this letter, and depart 
for Argos. But I will inform you of the 
whole ſubject it contains in its folds, becauſe 
you are faithful ro my wife and family. In ad- 
dition to my former, I ſend you this, O progeny 
of Leda. 

Save. Speak and inform me, that my words 
may correſpond with your letter. 

Agam. That you ſhould not ſend your 
daughter to the winding bay of Eubœa, to the 
. waters of Aulis ; for we will 


celebrate your daughter's marriage at another 
ſeaſon. 


ve. And is it poſſible that Achilles, diſap- 
pointed of the marriage, will not be greatly in- 
cealed and ſwell with rage againſt you and 
pour 


- 
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your wife. This is dangerous, let me know 
your anſwer to it. | 

Agam. Achilles having furniſhed us with 
his name not the reality of the deed, knows 
pothing of the marriage nor of our intent, nox 
that I declared I would beſtow my daughter 
upon him, to enjoy in his arms the pleaſures of 
the nuptial bed. 

Slave. O my prince, you have ventured upon 
a dangerous enterpriſe, who, in declaring your 
daughter ſhould be ſpouſe to the ſon of a god- 
deſs, ſent for her to be a victim for the Græci- 
ans. | 

Agam. Alas ! I have been deprived of my 
reaſon. Oh! I am falling into a ſevere diſaſter. 
But proceed with nimble ſteps, yielding, in no- 
thing, to old age. | 

Slave. I am hurrying, my prince. 

Agam. Repole not yourſelf now, nor at the 
fountain ſurrounded with groves :. and ſuffer 
not yourſelf to be ſoothed by pleaſing ſleep. 

Slave. Speak auſpicious words. 

Agum. But obſerve where the roads divide 
on your way, and watch leſt the carriage, that 
conveys my daughter hither to the Grecian 
ſhips, ſhould, in paſſing along with rapid wheels, 
eſcape you unobſerved. 

Slave. It ſhall be done. 8 

Agam. Set forward ſwiftly from the gate, 
for if you meet her retinue, you are to turn 


back the reins, and conduct them to the city 
founded by the Cyclops. 


Slave. 
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Slave. But by what means ſhall I gain 
credit to this account from your wife or daugh- 
ter. 

Agam. By preſerving the ſeal you have on 
this letter. Depart. The bright morning, 
and fire of the ſun's ſteeds, already light up 
the day. Aid me in my diſtreſs: No mortal 
is bleſſed or happy to the end, for none has 
been born free Hom affliction, 


Crorvs.. 


STrzoPHEt I. 


T arrived at the ſandy ſhore of maritime Aulis, 
after having ſailed through the waves of Euri- 
pus, and left my native city Chalcis ſituated 
near a narrow ſtreight, the nurſe of the ſprings 
of the celebrated Arethuſa near the ſea, that f 
might behold the Græcian army, and the bark- 
impelling oars of the Græcian demigods, whom, 
our huſbands inform us, the yellow-haired Me- 
nelaus, and illuſtrious Agamemnon are con- 
ducting to 2 in a fleet of a thouſand veſſels 
to recover Helen, whom the ſhepherd Paris 
bore away from the reedy Eurotas, the gift of 

Venus, beſtowed when Venus maintained. a 
conteſt of beauty with Juno and Pallas at the 
limpid ſtreams. 


Auris 
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ANTISTROPHE | x 


F paſſed quickly through Diana's grove, famous 


for ſacrifices, my cheek tinged: with youthful 


bluſhes, for the purpoſe of ſeeing the protect- 
ing ſhield, the armed tents of the Græcians, and 
their troops of horſe. I ſaw both the Ajaces 
who reſide in the fame test, one the ſon of Oi- 
leus, the other of Telamon, and glory of Sala- 
mis, and Proteſilaus, and Palamedes deſcended 
from the ſon of Neptune ſeated and ſporting 
with the carved figures of dice. I bkewile 
faw Diomedes enjoying the pleaſures of the 
diſcus, and with him Meriones, the progeny of 
Mars, and wonder of mankind, and Laertes's 
fon, from the mountains of his native iſlands, 


and Nereus moſt beautiful of the Grecians. 


EroDE. 


T have ſeen the rapid Achilles fleet as the 
wind, whom Thetis bore, and Chiron educat- 
ed, at tn: hore in his military habit and ar- 


mour, contending in the race; but he labour- 


ed in this conteſt of the courſe, nimbly exerting 
himſelf for the victory, againſt a four horſe 
chariot ; but the charioteer Eumelus, deſcen- 
ded of Pheres, ſhouted aloud, with whom 1 
perceived molt beautiful horſes, adorned with 
bitts of gold, bleeding from the whip : the two 
middle horſes, that bore the yoke, ys" 
wi 
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with ſpotted manes, but the two external hor 
ſes, that bore the traces, and alternately took 
the lead in their nimble courſe, with flame- 
coloured manes, but dappled as to their ſolid- 
hoofed feet, againſt which Peleides ran cloſe to 
the rail and wheels of the chariot. ; 


STROPHE = Bills 


] came tothe numerous fleet and that immenſe 
proſpect to ſatisfy a female curiofty in ſurvey- 
ing them. A charming ſatisfaction ! The Phthi- 
otic army of the Myrmidons holding their oars 
compoſed the right wing with fifty ſwift veſſels, 
and the Nereids ſtood in golden images on 


the top of the poop as the enſign of Achilles's 


army. 
AnTisTROPHE II. 


An equal number of Argive ſhips were ſtation- 
ed next to them, of which the ſon of Meciſteus 
educated by his grandfather 'Talaus, and Sthe- 
nelus the ſon of Capaneus were commanders. 
The ſon of Theſeus brought ſixty fail from At- 
tica, and placed them after thoſe in order, 
having the goddeſs Pallas drawn by her four 
winged ſolid-hoofed horſes as an enſign, a happy 
ſignal to mariners. 8 es 


STROPHE 


ee . U m 
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1 have ſeen the military preparations of the 
Bœotians, conſiſting of fifty ſwift- ſailing ſhips, 
adorned with enſigns, and on the prow of the 
veſſels an image of Cadmus was placed holding 
a golden dragon : the earth- born Leitus com- 
manded theſe naval forces. Ajax the ſon of 
Oilens brought from Phocis and the Locrians 
an equal number of ſhips, having left the fa · 
mous city of Thronias. 


AnTisTROPHE III. 


The ſon of Atreus ſent from Cyclopean Mycce - 
ne the collected forces of an hundred ſhips, . 
(with him came his brother chief, with the af- 
fection of a friend) that Greece might exerciſe 
vengeance for her that deſerted her native 
home, to enjoy the embraces of a Barbarian. 
We ſaw the ſquadron of the venerable Neſtor. 
The cloven-footed Alpheus, his country river, 
was exhibited to view as his enſign. 


EroDE. 
An armament of twelve ſhips of the Enians, 
was commanded by their king Guneus. Next 
to them the chiefs of Elis were ſtationed, 
whom the whole nation call Epeans, but Euri- 


tus commanded them. Meges the ſon of * 
eus 


1 


lens conducted the Taphian forces adorned 
with white fails, of whom he was king, from 
the iſlands of the Echinades dangerous for ma- 
riners to approach. But Ajax nouriſhed in 
Salamis connected the right wing with the 
left, approaching cloſe to thoſe oared veſſels, on 
the extremity at which he was ſtationed, with 
twelve nimble ſhips, as I was informed: and 
I beheld his ſea forces, agaiaſt which ſhould 
the gallies of the Barbarians be oppoſed, they 


could not ſecure a retreat. Here I have heard 


the ſhouts and ſeen the naval preparations for 
the voyage, but being told the other particulars 


at home, I have a memory of the united 
forces. 


SrAvr, MzxnELavs, Crorus. 


Slave. Menelaus, you dare perpetrate atro- 
cious deeds which you ought not attempt. 
— Begone, you are too faithful to your 
or 


Slave. You charge me with guilt that does 


me honor. 


Mene. You ſhall lament if you do what be- 


comes you not. 


Slave. It becomes you not, to open the let 
ter I was carrying. 


Mere. Nor is it proper for you to convey 
meſſages pernicious to the Greeks. 


Slave. In vain do you thus diſpute, Drop 


this letter. 
| Mene. 


* 


1 
4 
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Mene. I will not part with it. 
5 Nor will permit you to take it. 


© IE. therefore ſhall thy head bleed 
. m 


Slave. Bur it is it is glorious to _—Y in our 
maſters cauſe. 


Mene. Drop it. A ſlave to enter into ſuch 


tedious harangues ! 
Slave. Agamemnon my lord, we are inſult- 
ed, He has forcibly wreſted your letter out 


of my hand, and by no means intends to act 


with juſtice. 


AGAMEMNON, SLAVE, MzxxELAus, Crorus. 


Agam. Ha! what tumult, and indecent lan- 
guage is this at the gate? 

Slave. My relation is better entitled than 
his to attention. 

Agam. Why, Menelaus, have you and 
— in a diſpute with him, and why drag 
him thus violently ? 

Mene. Dare to look at me, that I might 
thence deduce the beginning of my anſwer. 


Agam. Dare not I the ſon of Atreus 


through fear lift up my eyes ? 

Mene. Seeſt thou this tablet? the bearer of 
moſt pernicious words. 

Agam. I ſee, and firſt deliver it out of your 
hand. 

Mene. Not until I ew all the Grecians 


ns conte nts. 


Agam. 
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Agam. Do you know, what it is not fit you 
ſhould know, having broken the ſeal. _. 

Mene. Yes, to afflit you, I expoſed the evils 
you privately plotted. 
Agam. But where did you 
good gods! what an impudent mind 

Mene. As I ſtood expecting your daugh- 
ter's arrival from Argos at the camp. 

 Agam. But why watch my affairs, is not 
this an act of ſhameleſs inſolence? SE; 

Mene. Becauſe curioſity excited me, and I 
was no ſla ve of yours. 

Agam. Is not this cruel ? will I not be al- 
lowed to regulate my own family ? 

Mene. But your reſolution is fickle, at one 
moment different from the laft, at the next dif- 
ferent ſtill. _ ö 
Agam. You have acquired acuteneſs. A 
ſophiſtical tongue is a deteſtable evil. 
Mene. And a fickle mind an unjuſt poſſeſ- 
ſion, and faithleſs to our friends. I mean to 
prove your guilt, but do not through anger 
turn away from the truth? I don't much ap- 
plaud your conduct. Do you remember, 
when you contended to obtain the command of 
the Græcians in the expedition againſt Troy, 
not ſoliciting it in appearance, but wiſhing ea- 
gerly for it, how you humbled yourſelf, took 
every man by the hand, held your door open 
for Len of the populace as pleaſed to enter, 
and beſtowed a courteous ſalute on every one, 
in order, though they ſhould be averſe from it, 

E endeavouring 


re that? 
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endeavouring by your manners to obtain that 
much deſired honor, to which all had an 
title? But after you had obtained the com- 
mand, you aſſumed a different cbaduct, you 
were not as courteous to your old friends as 
uſual, you were difficult of acceſs and ſeldom 
feen in publick ; but it fits not a man of virtue 
when ſuccefsful, to alter his behaviour, but then 
particularly he ſhould be firmly devoted to his 
friends, when after his ſucceſs he is beſt able 
to aſſiſt them. I frft arraign you in what I 
firſt diſcovered you culpable. But again, af- 
ter your arrival in Aulis, with the united for- 
ces of all the Grecians ; you enjoyed no com- 
fort, but were afflicted with diſaſters from the 
gods, diſtreſſed for a profperous gale. The 
Græcians commanded the fleet to be diſmiſſed, 
and that we ſhould not waſte our time in Au- 
lis to no purpoſe. But how miſerable did you 
think your fame, and how great your confuſton, 
if you were not to command a thouſand ſhips, 
and fill the plains of Priam with armed forces, 
and you thus adviſed with. me; How ſhall I 
act? What other. reſource ſhall IL diſcover ſo 
as not to be deprived of the command, and loſe 
 diftinguiſhed honor? And when Calchas after 
facrifice ordered you to offer your daughter to 
Diana, and promiſed the Grzcians ſhould ob- 
tain a favourable voyage. Delighted in mind you 
gladly promiſed to offer her : and you freely; 
not by conftraint ( ſay no ſuch thing) diſpatch- 
ed orders to your wife to ſend your daughter 


© 9,0 


hither under pretence of marrying Achilles, 
and afterwards you privately ordered her to re- 
turn, countermanding the former by a different 
meſſage, namely that you would no longer ſub- 
mit to be the murderer of your daughter. 
This is the air that heard you make uſe of 
theſe expreſhons. Ten thouſand have acted 
like you in the adminiſtration of affairs. 1 
exert themſelves to obtain power, but they af- 
terwards ſhamefully reſign it. The former 
happens through the fooliſn indulgence of the 
croud, but the latter by a juſt conſequence, as 
they were incapable of guarding the ſtate. I 
lament chiefly the fate of unhappy Greece 
that, when determined to perform ſomething 
memorable againſt the barbarians, ſhall ſuffer 
thoſe contemptible wretches to make a jeſt of 
us, by means of you and your daughter. I 
ſhould never be directed by private intereſt, to 
ſelect a governor of a country nor commander of 
an army: Judgment is neceſſary to the ruler 
of a ſtate ; for every man is qualified to rule, 
if he has the good fortune to be poſſeſſed of wiſ- 

dom. | 
Cho. It is ſhocking that reproaches and diſ- 
putes ſhould exiſt between brothers, when 
they happen into a contention. = 
Agam. I wiſh to reprove you decently and 
conciſely, without raiſing my brows aloft with 
impudence, but with modeſtyy conſidering you 
a brother, for the baſe only are averſe from 
modefty. Tell me what terrors do you breathe 
= - with 
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with ſuch bloody ? who injures you ? 
what are you diftrefſed for ? Do you deſire to 
get an amiable conſort ? I have it not in my 
power to procure one for you, becauſe you but 
1] governed the wife whom you enjoyed: 
and ſhall I, who trangreſſed not, ſuffer * 
faults ? or does my promotion diſtreſs you ? 
but you deſire to hold a beauteous woman in 
* arms, in contempt of reaſon and honor. 

e pleaſures of a wicked man are pernicious. 
But if I, who formerly made a raſh reſolution, 
now prudently change it, am I diſtracted ? you 
are more entitled to the name, who having loſt 
an infamous wife are eager to recover her, 
though god ordered this event for your advan- 
tage. The ſilly ſuitors deſirous of marriage 
ſwore that oath to Tyndarus (but I ſuppoſe 
Hope effected this rather than you and your 
power) with whoſe afliftance undertake the ex- 
pedition. Bu you ſhall ſoon be ſenſible, it 
was from an inconſiderate mind, you took as 
auxiliaries thoſe that raſhly entered into ſuch 
obligations, and ſerved againſt their inclination. 
I will not murder my children, that for you a 
revenge for the moſt profligate of wives, ſhould 
ſucceed contrary to all juſtice. But every 
night and day would conſume me with ſorrow, 
for being guilty of ſuch unnatural and unjuſt 
crimes againſt the children I begot. You are 
told my ſentiments in few words clearly and 
fairly; but if you dont wiſh to reſolve with 
diſcretion, I will regulate my own concerns 


properly. 
Cle 
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Cho. Theſe, though indeed differing 
your former promiſes, yet are laudable in ſpar- 
ing your children. 


Menue. Alas 
friends ? 


from 


am I unfortunately deſtitute of 


Agam. No, if you don't intend to deſtroy 


your friends. 


Mene. By what inſtance will you convince 


me that you are my brother? 


Agam. I am willing to -- _ with you 


in wiſdom; but not in madaeſs. 


Mene. It is incumbent on friends to ſhare in 


the affliction of their friends. 


Agam. Exhort me to this, when you are 


diſpoſed to ſerve but not to diſtreſs me. 


| Mene. Don't you imagine you ought to bear 


theſe diſtreſſes in common with Greece? 


Agam. But both Greece and you are mad by 


the decrees of providence. 
Mene. You now exult in your ſceptre 


when 


| you betray a brother: but I will have re- 
courſe to different means and to other friends. 


Mz$Sszxxcztzs, AdAMzMNO, CHorus, 


MxNELAus. 


Me. O Agamemnon, king of all the Græ- 
cians, I have arrived and brought your daugh- 


ter, on whom you formerly beſtowed the 


name 


of Iphigenia in your native home. Her mo- 
ther, the beauteous Clytemneſtra, accompanies 


her, with your child Oreſtes, that you 


might 
have 


3 


have the pleaſure of ſeeing them after a long 
abſence — home. But becauſe they have 
performed a long journey, they are refreſhing 
their tender feet at the running ſtream, and 
likewiſe refreſhing their horſes which they have 
turned into the verdant fields to graze. I am 
diſpatched in haſte before to prepare you for 
their reception, becauſe the army is already 
informed of it. Swift tidings have ſpread 
that your daughter arrived, and the whole croud 
are hurrying to behold your child. The illuſ- 
trious are celebrated and diſtinguiſhed amongſt 
all mankind. The enquiry is this: is a mar- 
riage intended, or what is meant, or did Aga- 
memnon ſend for his daughter through an im- 
patience to ſee her? But from others you 
might hear ſuch reports as theſe. They are to 
preſent the virgin in the preparatory rites to 
Diana patroneſs of Aulis. Who is to marry 
her ? But come begin the ceremony, as is uſu- 
al upon thoſe occaſions, with baſkets. Crown 
your heads; and Menelaus, prepare the mari- 
age hymn. Let the muſick of the pipe reſound 
through the tent, and the ſound of dancers ring, 
becauſe this day approaches with happineſs to 
the virgin. ; 
Agam. I applaud your fidelity, but go in, 
the reſt ſhall be properly managed, fortune fa- 
vouring. Alas ! what ſhall I fay, wretch as I 
am? whence Thall I begin? into what inextri- 
cable difficulty have I been plunged ? fortune 
has prevailed ſo as to become much too wiſe 
For all my ſchemes. How great are the ad- 
| yantages 


Cow] 


rantages an humble birth poſſeſſes ; for thoſe 
in that ſtate, are — to ſhed tears and 
ſpeak their afflictions. But ſuch things are in- 
conſiſtent with a man of illuſtrious birth, be- 


cauſe we have the publick as judges of our con- 


duct, and we are flaves to the multitude. 1 
am aſhamed to drop a tear, but on the other 
hand I bluſh, not to be permitted to lament, 
having miſerably fallen into this intolerable mis- 
fortune. How ſhall I addreſs my wife, or how 
receive her? With what a countenance ſhall I 
meet her eyes? for in addition to the evils that 
already. oppreſſed me, ſhe. has ruined me by 
coming uninvited. it was proper ſhe 
ſhould come along with her daughter, to cele- 
brate her nuptials, and give away her beloved 
child, in which particular ſhe will diſcover my 
treachery. But as for that illfated virgin; 
(What virgin? Pluto it ſeems wilt ſoon eſpouſe 
her) how. much do I p pity her ? I fancy — thus 


ther ? May war and your deareſt friends enjoy 
fuch nuptials as this. And Oreſtes ſtanding 


rat fcream expreſſively inarticulate, for by 


is yet an infant. Alas how completely has Pa- 


tiona, ruined me by matrying Helen! 


Cbo. I likewiſe pity you as much as a ſtran- 


ger ought to lament the diſaſters of Kings. 


yourn, and I am miſerable. 
Mene. 


— 


N Will you murder me, my fa 


ris Priam's fon, who involved me in theſe afflic- 


Menue. Permit me brother to take your — | 
Agam. I permit you becauſe the victory is 
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Mene. T ſwear by Pelops the parent of your 
and my Sire, who begot Atreus, that I will 


declare to you the ſentiments of my mind, and 
no falſehood but what I really think. When I 
perceived the tears ftreaming from your eyes, 
I pitied you, ſhed ſome in my turn, and drop- 
ped my former opinions, no longer cruel to 
you. Now I am of your ſentiments, and re- 

commend to you not to kill your daughter, nor 
prefer my intereſt to your own. It is not juſt 
that you ſhould grieve in order to contribute 
to my pleaſures, that yours ſhould die and 
mine enjoy the light. For, what do I wiſh ? 
could I not obtain another amiable wife if I 
defire a wife. But ought I, whom of all man- 
kind it worſt becomes, deftroy my brother to 
recover Helen, an evil at the expenſe of ? 


I was inconſiderate and raſh at firft, but by ex- 
amining the matter more narrowly, I diſcover- 
ed what it was to kill our children: beſides, 
upon conſidering: our relation, I was ſeized with 
compaſhon for the unhappy Girl, that was to 
be ſacrificed on account of my wife. What 
has your daughter to do with Helen ? Let the 
army be diſbanded, and d from Aulis. 
Ceaſe, my brother, to ſuffuſe your eyes with 
tears, and to excite me alſo to lament. If you 
are concerned in any oracle about your daughter; 
Jet it not be imputed to me. I éreſigu to you 
the part that belongs to me. But (it may be 
objected) I dropped my cruel reſolution. I be- 
haved wiſely, I altered my intent from my af- 

ection 
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fection for my brother. Such are the manners 
of the virtuous, always to adopt the witctt 
counſels. f 

Cho. Your words are noble, and worthy 
Tantalus the fon of Jove. You difgrace not 
your anceſtors. 

Agam. I applaud you, Menelaus, becauſe, 
contrary to my expectations, you ſuggeſted a 
prudent counſel, ſuch as became you. | 

Mene. Some diſturbances happen - between 
brothers from avarice, and a defire for their 
patrimony. I deteſt ſuch connection, produc- 
tive of bitterneſs to both parties. 

Agam. But we are arrived at an unavoidable 
neceſſity of performing the bloody offering of 
my daughter. 

Mene. How! Who is to force you to ſlay 
your child ? 

Agam. The whole united army of the Grz- 
Clans. 
Mee. No, if you but ſend her back again to 
Argos. 

Agam. I may do that unperceived, but I 
will not be able to conceal this. | 
Menne. What? You ought not to be under 
any great apprehenſions from the populace. 
Agam. Chalcas will divulge the oracle to the 
Grzcian army. 


Mene. No, if he is timely put to death; and 


this is eaſily effected. 
Agam. The whole tribe of prophets is an 
ambitious peſt. ROE Os | 


Mene. 
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Alene. And his preſence is neither an inju- 
ry nor advantage. 

Agam. But don't you conceive what entered 
my mind ? 

Mene. How can I conceive the thoughts 


you did not expreſs ? 


Agam. That offspring of Siſyphus, is ac- 
quainted with all this. | | 

Mene. It is impoſſible, that Ulyſſes could do 
any injury to you and me ? 

Agam. He is always full of various wiles, 
at leaſt with the populace. 

_ He is full of ambition, a deſtructive 
evil. 

Agam. Suppoſe therefore that you ſee him 
ſtanding amidſt the Grzcian army, relating the 
prophecy which Calchas delivered, and that 
I promiſed to offer the victim to Diana, but 
violated this promiſe : he will immediately 


march forth the army, and order them, after 


killing you and me, to facrifice my daughter. 
And ſhould I fly to Argos, they will come, 
ravage, and deſtroy the country, and thoſe ve- 
ry walls built by the Cyclops. Theſe are my 
diſtrefſes. Oh! how wretched I am. Ho] 
embarraſs'd by providence in my preſent fitua- 
tion! Be cautious of one thing, Menelaus, as 
you paſs through the ranks, that Clytemneſtra 


de not informed of thoſe particulars, before I 


take and offer my daughter a victim to Pluto; 
that my miſery may be attended with as few 
| tears 


1 


tears as poſſible. But ſtrangers keep rick 
ſecreſy. 


STROPHE. 
CHORUS. 


Happy are they that ſhare the pleaſures of the 
goddeſs Venus moderately and with chaſtity, 
bleſs'd with tranquillity ! The moſt frantick 
opens ariſe, when Cupid with golden lpcks 
oots two different kinds of arrows, to excite 
deſire; one for a happy fate, but the other to 
cauſe diſtraction of life. O charming Venus, 
I deprecate this from my bed. Let me enjoy 
moderate pleaſures, and ſacred deſire, * Let me 
ſhare the joys of love, but reject its excels. 


ANTISTROPHE, 


The diſpoſitions of mankiad are different, and 
their morals unlike, but virtuous morals are 
conſtantly a manifeſt bleſſing; And a liberal 
education contributes much to virtue, for dif. 
cretion is wiſdom, and has the diſtinguiſhed 
merit of judging prudently of our duty, in which 
fame procures us glory, a life unimpaired by 
time. It is a great merit in women to culti- 
vate virtue by chaſte enjoyment, but the inter- 
nal various accompliſhments of men, tend to 
improve the (late, | 

| Erove. 
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EroDr. 


You arrived O Paris, where have been edu- 
cated among the ſnowy heifers of Ida, tuning 
barbarick ſtrains on your reed, and playing on 
your pipe in imitation of the Phrygian lute of 
Olympus; w hilſt your well fed-oxen browzed, 
when the judgment of the goddeſſes awaited 
you, which cauſed your departure for Greece, 
to the ivory manſion of Menelaus, where you 
infuſed deſire into the eyes of Helen, fixed 
upon you, and you alſo were inflamed w]th love. 
Wherefore diſcord conducts Greece with arms 
and ſhips to the citadel of Troy. 

Lo the eminent bleſſings of the great: behold 
Iphigenia the daughter of our monarch , and 
my queen Clytemneſtra the daughter of 'Tynda- 
rus. How illuſtrious the families they un 
from, -and to what great fortunes they them- 
ſelves have arrived ! The powerful and weal- 
thy appear like gods to humble mortals. Let 
us natives of Chalcis, ſtand and receive the 
queen on the ground from the carriage ſafely, 
and courteouſly in our arms, with tender atten- 
tion; that the noble offspring of Agamemnon 
might -not, immediately upon her arrival, be 
alarmed, and that we may not cauſe diſturbance 
nor fright to theſe Argives, to whom we are 
ſtrangers. | 


Cxrrzu- 


WI 


CLYTEMNESTRA,I PHIGEN1A, Chorus. 


Cly. We conſider your courteſy, and auſpi- 
cious words as a favourable omen. And I en- 
tertain ſome hope, that in coming hither, I have 
conducted my daughter to a fortunate marriage. 
Take out of the car, the portion which I have 
brought for my daughter, and convey it careful- 
Iy into the tent. But, my child, leave the car, 
and light upon your delicate, and tender feet. 
Receive her in your youthful arms, and 
take her down from the carriage. Let ſome 
one lend me the ſupport of her hand, that 1 
might ſafely deſcend from my ſeat, in the car- 
riage. Let others ſtand before the horſes, for 
the eye of a horſe, if not ſoothed, is eaſily ſtar- 
tled. Take down alſo this child Oreſtes 
A n's fon, for he is yet an infant. My 
child do you ſleep, overpowered by the agitation 
of the carriage. Wake to the happy nuptials 
of your ſiſter, for you, who are noble yourſelf, 
ſhall join in alliance with an illuſtrious hero, 
the godlike ſon of the daughter of Nereus. 
Iphigenia my child fit here decently, at your 
mothers feet, and make me happy in the eyes of 
theſe ſtrangers, by placing yourſelf cloſe to me : 
and falute your father, who comes this way. 


II. 
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IrHiGENIA, CLYTEMNESTRA, AGAMIMNON, 
CHORUS. 


Ipbi. J will run, my mother, (be not an 
with me) and throw myſelf on my father's bo- 
ſom. 

Cly. O Agamemnon, my greateſt honor, we 
are come obedient to your commands. 

Ipbi. But I, my father would fain run, and 
claſp your boſom, after a long abſence, for I am 
impatient to ſee you: but take it not amiſs. 

Agam. Enjoy that pleaſure, my child, for you 
always loved your father molt of all the chil- 
dren I begot. 

Tphi. O my father, I behold you with plea- 
ſure, after a 4 g abſence. 

Agam. And indeed your father is delighted 
to ſee you. Your expreſhons equally apply to us 
both. ___- 

Tphi. Hail, you ated right | inſending for me, 
my father. 

Agam. I know not how I ſhould, or ſhould 
not agree with you in this my child. 

Ipbi. Ha! with what difturbance you look 
at me, though glad to ſee me. 

Agam. Many cares trouble a king, and com- 
mander of an army. 

Iphi. Devote yourſelf to me at preſent, and 
think not of thoſe cares. 


Agam. 
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Agam. I am entirely devoted to you now, 
and to nothing beſides. 

Iphi. Relax your brow, and aſſume a chear- 
ful countenance. 

Agam. Behold I am delighted, greatly de- 
lip hted, while looking at you, my child. | 

pb. And yet the tears trickle from your 
eyes. 

"on gam. Becauſe our approaching ſeparation 

will * of long continuance. 

Iphi. I know not what you mean, I know it 
not, my deareſt father. 

Agam. By your ſenſible words you melt me 
more into pity- 
 4þhi. I will only fog filly things, if thusI can 
make you chearful. 

Agam. Strange! I have not power to be 

lent. Burt I applaud you. 

Ipbi. Remain at home, my father, with your 
children. 

Agam. I defire it, but I am griev'd becauſe 
I cannot effect my deſire. 


Iphi. Curſed be the inſtruments of war, and 


misfortunes of Menelaus ! 

Agam. They will prove the curſe of others 
firſt, and have prov'd mine already. | 

Iphi. What a long time you have been de- 
lay'd in the receſſes of Aulis ! 

Agam. And even ſtill, ſomething prevents 
me from marching over my army. 

[phi. Where do they report the Phrygians 
dwell, my father? 

Agam. 
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Agam. Where I wiſh Paris Priam's ſon had 


never lived. 

Ipbi. You are to fail far hence, after — 
ing from me, my father? 

Agam. You agree with your father, in this 
3 my child. 

Ipbi. Oh! that it were decent for you and 
me, to take me a companion in the voyage. 
Agam. Do you deſire it? You ſhall allo fail 
where you ſhall remember your father, 

Tphi. Shall I fail with my mother or go 
alone ? | 

 Agam. Alone, ſeparated from your father 
and mother. 

Iphi. Surely then you are ſending meto re- 
ſide in another family, 

Agam. Deſiſt. It is not proper Virgins 
ſhould know ſuch things. 

Ipbi. Haſten back from Phrygia, my father, 


after having well adjuſted affairs there. 


Agam. I muſt firſt offer up à certain victim 
here. 

Ipbi. It is proper to begin with ſacrifice (for 
this is pious) 

Agam. You ſhall know, for you are to Rand 
near the lavers. 

Ipbi. Shall we then my father, lead a chorus 
round the altar ? 

Agam. I deem you more happy than myſelf 
in being ignorant. But depart into that tent, 
that you might be ſeen by the virgins, firſt giv- 
ing me a bitter kiſs, and your right hand: ir 

- Caule 
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_ cauſe you ſhall dwell a long time abſent from 
our faber. O boſom, * and yellow 


ks! What anguiſh the city of Troy and He- 


len proved to us T I will ſay no more, for a ra- 
1 ſtream from my eyes overpowers me, whilſt 
hold vou. Retire i into the tent. 


Adee 1 Cuonvs. | 


Agam. But, offspring of Leda, I intreat you 
uot angry with me for this reaſon, that I 
indulge my grief too much when I am to beſtow 
my daughter on Achilles. It will, it is true, 
be a happy ſeparation, but yet when the father, 
that laboured conſiderably in the education of 
his children, conſigus them to other families, 
they are cauſe of grief to parents. 

Ch. I am not ſo deſtitute of reaſon. Be 
3 I will be equally affected (fo far from 
cenſuring you) when with the marriage hymn, 
I conduct my child forth, But compliance 
with cuſtom, and length of time will put a ſtop 
to theſe emotions. I know the name of him, 
to whom you have betrothed your daughter: 


but I deſite to be informed of his family and 
country. 

Agam. A daughter by name CEgina, was be 
got of Aſopus. 

Cly. Was it a god, or mortal that was the 
ed to her in marriage ? 
Agam. Jupiter; and he begot CEacus prince 
of CEnone. | 

| Ch. 
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Cly. What ſon of CEacus poſſefs'd his inhe- 
ritance? 

Agam. Peleus. And Peteus. obtained Ne- 
reus's daughter. 

Cly. Was ſhe the gift of a god. or did he 

ſeize upon her in lei of the gods... 

Agam. Supreme Jove beftowed and confign- 

ed her on him. 

Cly. But wheredid he chouks her, was it in 

the waves of the deep? 

Agam. Where Chiron inhabits the facre 
receſſes of Pelion. 

Cly. Where they report the race of the cen- 
taurs Locked] ? 

Asam. In that very place the gods ſolemnized 
the — of Peleus. 

Ch. Was it Thetis or his father educated 
Achilles ? 

Agam. It was Chiron that he might not im- 
bibe — morals of deprared men. | 
Cy. Wiſe was the teacher, but wie AilY 
was he that committed him to be ioftructed. * 

Agam. Such is the man that 1 is to be your 
daughter's huſband. ; 

Cly. No deſpicable huſband truly; but 
what city of 8 does he inhabit. 5 
Aeam. He reſides near the river Apidanus 
on the confines of Phthia. | 

Ch. Shall he convey your and my child 
thither ? 


Agam. Be that the care of him who hall 
porn her. 
Cly. 


1 
Cy. May they proſper ! but on what day will 


he marry her ? 


Agam. When the auſpicious full moon re- 
turns. 

Cly. Have you offered the goddeſs the ſa- 
crifice preparatory to your daughter's marriage? 

Agam. I am preparing it. We are now em- 
ploy "a about this event. 


Cly. And will you afterwards a the 


marriage ? 


| Agam. After I have offered due ſacrifice to 
the gods. 


Ch. But where ſhall we prepare the banquet 


for che women ? 


Agam. Here at the well-built ſhips of the 
Græcians. 

Cly. Is that decent? But however we are 
= 2 neceſhty of complying with it ? 

Agam. Do you know, my wife, what 1s to 
be Noe? ? but be adviſed by me. 

Cly. What is the matter ? for I am accuſlom- 
ed to 4s always directed by you, 

Aguam. Here where the huſband is, we will. 

Cy. Will you without the mother do any 
3 that belongs to me? 

Agam. Give your child in marriage in the 
preſence of the Græcians. 
Cly. But where in the mean time — I re- 
main? 


Agam. Depart for Argos, and take care of 
your other virgins, 


Cy 
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ch. And leave my child ! But who will 


hold the torch ? 
| Agam. I will hold the torch uſual at mar- 


es 
Cly. That is not the cuſtom ; and you judge 
improperly of theſe things. 
Aga. It is not decent for you to appear 
amidſt a numerous army. | 

Cly. It is decent that I the mother ſhould 
give my children in marriage. 
 Agam. The virgins at home too ſhould not 
be left alone. 
Cy. They are well ſecured in their ſtrong 

ents. 

Agam. Be perſuaded. 
Cly. No, by the Argive goddeſs queen. 
Depart and attend to your buſineſs without. 
As for me I will prepare thoſe things within, 
that ought to be ready for virgins upon their 
marriage. . 


AcamMrmNnon, Chors. 


Ham. Alas ! I have laboured to no effect, 
and failed in my expectations, in 8 to re- 
move my wife from my preſence. I uſe arti- 
fice and contrive ftratagems againſt my deareſt 
friends, but am defeated in et ery one. How- 
ever, Iwill have recource to the prieſt Calchas, 
and conſult with him about the goddeſs's plea- 
ſure, my misfortune, and the diſtreſs of * 
wiſe 


1 
c 
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A. wiſe man ought to cheriſh a complying vir- 
tuous wife, in his family, or keep none at all. 


Cruorvs. 
STROPHE, 


The multitude of the Grzcian forces, ſhall go 
to Simois with ſilver ſtreams, and to Ilium, 
and Troy founded by Apollo, with ſhips and 
arms: where I am told, Caſſandra her 
yellow hair adorned with a green laurel crown, 


when inſpired by the various violent impulſes of 
the deity. 


AN TISTROPHE. 


The Trojans ſhall be ſtationed in the citadel, 
and on the walls round the city, when the bra- 
zen armed forces, after croſſing the ſea in their 
ſwift ſhips, ſhall with the help of their oars, 
arrive in the channel of the Scamander, reſolved 
to carry back from Priam's country to Greece, 
with the ſtrong ſhields and ſpears of the Græci- 


ans, Helen the ſiſter of the twin ſous of Jove 
that reſide in Heaven. 


EroDr. 


And with blood laughter ſhall ſurround the 
ſtrong towers of Pergamus, a fortreſs of the 
Phrygians, bear away their heads ſevered "_— 
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their trunks, utterly overturn the ancient city 
of Troy, and make the daughters and wife of 
Priam bitterly lament: and Helen the daugh- 
ter of Jove ſhall ſorely grieve, for having de- 
ſerted her huſband. May neither I nor my poſ- 
terity ever conceive ſuch apprehenſions as thoſe, 
which the wealthy Lydian matrons, and wives 
of the Phrygians, ſtanding by the loom ſhall 
thus expreſs. Who will tear off my elegant 
locks, ruined as I am after my country has been 
overrun with deſolation, and ſorrow, through 
your means, offspring of the ftately necked 
Iwan ? if the report be true, that Leda em- 
braced a winged bird, when Jupiter was meta- 


h 

morphoſed ; or whether the fables in poetick 2 
writings, inconſiſtentiy and raſhly, propagated 

theſe reports among men. Rs 1 
| AcuitLzs, Cnonvs. mi 

a 
Achil. Where is the leader of theſe Græcian : 
forces ? will any ſervant inform him that Achil- th 
les the ſon of Peleus is enquiring for him here ed 


at the gate? We do not all delay here at the 
Euripus on equal terms, for ſome of us, who 
are ſtrangers to marriage, having left our man- 
ſions unguarded, fit inactively here at the ſhore ; 


and others, who have wives leaving them child- fo 
leſs . a violent deſire for this expedition in 
has ſeized all Greece, not without the decrees m. 


of heaven) It is fit I ſhould give a proper ac- 
count of my own fituation. Let all others "= 
chuſe 
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thuſe ſpeak for themſelves. Having left Phar- 
ſalus and my father Peleus, I am delay'd here 
at thoſe faint breezes of the Euripus, and re- 
ſtrain the Myrmidons, who inceſſantly impor- 
tone me with theſe words. Achilles why do 
we delay? How long ſtill ſhall we defer the 
expedition to Troy ? Proceed, if you intend to 
act; or conduct this army back again, attend- 
ing no longer on the delays of the Atridæ. 


CLyTEzMHNESTRA, ACHILLES, CHORUS. 


Cy. O ſon of the Goddeſs Thetis, upon 
hearing your voice within, I am come forth 
from the tent. | 
 Achil. O ſacred modeſty ! What woman do 
I behold poſſeſs'd of fo fair a form ? 

Cb. It is not furprifing you ſhould not know 
me whom you have never ſeen before. Bur 1 
applaud your reverence for modeſty. 

Achil. But who are you, or why come to 
the Grecian hoſt, a woman amongſt men guard- 
ed with armour ? : | 

Chy. I am daughter of Leda. My name 
Clytemneſtra, and king Agamemnon is my huſ- 
band. | 

Achil. You have given an ample account in 
few words, of what was neceſſary; but it is 
indecent in me to hold conyerſation with a wo- 
man, | e 


CC. $5:3 


Cly. Stay (why do you ſhun me) and join 
right hands with me as an auſpicious prelude to 
your marriage ? | 

Acbil. What ſay you, join right hands with 
you. I would fear Agamemnon's reſentment 
if I touched what I have no rightto ? 

Cly. You have a right by all means, becauſe 
ſon of the ſea-born 'Thetis, you are to marry 
my daughter. | 

Achil. What marriage do you ſpeak of? Si- 
lent aſtoniſhment ſeizes me, woman, unleſs it 
is through want of reaſon, you expreſs theſe 
extravagant words. | 

Ch. It is natural to all to be confuſed at 
ſeeing new friends, particularly when they 
ſpeak of marriage. 5 

Acbil. 1 never ſolicited the marriage of your 
daughter, woman, nor vas a ſyllable drop'd by 
the Atridæ to me concerning marriage? 

Cly. What can this mean? Wonder at my 
words again, for your expreſhons are indeed 
ſtrange to me. | 

Achil. Conjecture; it concerns us both to 
conjedture upon this occaſion, for both perhaps 
are true in our affertions. 

Cly. L have been groſsly abuſed. I am pre- 
paring for a marriage without foundation, it 
ſeems. I am aſhamed of this. 

Achil. Perhaps ſome one has ſported with 
you and me; but conſign ſuch things to con- 
tempt ; and care not for them. G 
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Cly. Adieu ! for I can no longer look at you 
with compolure, after uttering falſehood, and 
ſuffering unworthy treatment. 

Achil. You alſo receive the ſame return from 
me. But I will go, to enquire for your huſ- 
band, into this tent. 


Orp Sravs, AcnHilLes, CLyYTEMNESTRA, 
CHORUS. 


Slave. O ſtranger deſcendant of CEacus ! 
wait O goddeſs born, that I may addreſs you, 
and you 50 daughter of Leda 

Achil. Who has opened the door, and call- 
ed? He calls as if diſturbed. 

Slave. A ſlave, nor am I inſolent on this ac- 
count, becauſe my condition does not allow 
me. 

Achil. Whoſe ſlave ? Not mine ſurely. My 
buſineſs has no connection with Agamem- 
non's. 

Slave. Her's who ſtands before the rent, the 
gift of her father Tyndarus. 

Acbil. I wait; $a me, if you think pro- 
per, wherefore you have detained me. 

Slave. Are you ſtanding alone before theſe 
doors ? 

Achil. You might ſpeak to us as though we 
were alone, but come forth from the king's reſi- 
dence. 

Slave. O fortune and my prudent care fave 
whom I wiſh. 

F | A chil. „ 
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the army may be enabled to fail, 
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Achil. This diſcourſe will be ſpun to a great 


length ; but it is of ſome moment. 

Cly. I conjure you by your right hand, de- 
lay not if you want to give me any informa- 
tion. 

Slave. Do you know what I am, and how 
a ffectionate I have been to you, and to your 
children? 

Cly. I know you have been an old flave in 
my family. 

Slave. And that Agamemnon received meas 
a part of your dower. | 

Cly. You attended me to Argos, and have 
been mine conſtantly ſince. 

Slave. So it is, and I have been attached to 
you, but leſs to your huſband. 

Cy. Diſcloſe to us at length, what intelli. 
gence you mean to convey. 

Slave. The father that begot her, is reſolved 
to kill your daughter with his own hand. 


Cy. How ? Old man I abhor your report, 


for ſurely you muſt be diſtracted . 

Slave. With a ſword he will pierce the 
ſnowy neck of the ill-fated virgin. 

Cly. Oh wretched am II but is my huſ- 
band diſtracted ? 

Slave. Perfectly in his reaſon, except to you 


and your child, in this he is diſtracted indeed. 


Cly. For what cauſe ? What evil deity has 
excited him to it ? 
Slave. An oracle, as Calchas declares, that 


Cl. 
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Cly. Whither, miſerable am I, and miſera- 
ble is ſhe whom her father deſigns to murder. 

Slave. To the ſeat of Dardanus, that Mene+ 
laus might recover Helen. 

Cly. Was Helen's return then to be fatal to 
Iphigenia ? 

Slave. You have the whole account. Her 
father reſolves to ſacrifice your child to Diana, 
Ch. But what defign had this marriage that 

brought me from home ? 

Slave. That you might gladly condu&t. your 
daughter to be given in marriage to Achilles. 

Ch. Oh my child! you came here to your 
deſtruction, both you and your mother. 

Slave. You have both ſuffered cruel treat- 
ment! and Agamemnon reſolved upon barbar- 
ous guilt. | 

Cly. I am ruined, alas! and my eyes can no 
longer withold the tears. + 

Slave. Becauſe it is a piercing grief to la- 
ment the privation of our children, 

Cly. But whence, old man, do you ſay you 
got this intelligence ? | 

Slave. I was diſpatched to take another 
letter to you beſides that firſt written. 

Cly. Was it forbidding or ordering me to 
bring my daughter to be ſacrificed ? 

Slave. Ordering you not to bring her, for 
your huſband happened then to be in his reaſon. 

Cly. And after carrying the letter why did 
you not deliver it to me? es 

F 2 Slave. 


(200 - } 

Slave. Menelaus, the author of all this miſ- 
chief, wreſted it from me. 

Cly. O offspring of Peleus ! O ſon of The- 
tis, have you heard all this? 

Achil. T have heard of your miſery, and I 
am provoked at my own ufage. 

Cly. They will murder my daughter, delud- 
ing us with the ſtratagem of your marriage. 

Achil. T condemn your huſband, and will 
not thus tamely ſubmit to my treatment. 

Cly. I whoam a mortal, will not be aſhamed 
to fa"! proſtate t your knees, O goddefs-born ! 
for why would I behave with arrogance ? Up- 
on what occafion ſhould I exert myfelf more 
ſtrenuouſly than for my child? But, O ſon of 
a goddeſs ! relieve my diſtreſs, and her that 


was reputed your wife (in vain indeed! but 


however I have crowned, and conducted her 
with an intent to marry you. But I brought 
her to be ſlaughtered, and a cenſure will fall 
upon you if you do not protect her; for though 
you were not united to her, yet you were con- 
fidered the beloved huſband of the ill-fated vir- 
gin) I humbly ſupplicate this ; I implore it by 


your right hand, and by your mother, for I am 


deſtroyed by your name, which you ought to 
vi. cate. I have no other aſylum to fly to 
but your knee, nor is there any friend to com- 
fort me. As to Agamemnon's conduct, you 


have heard hew cruel and deſperate it is. 1 
am come, as you perceive, a woman, to the 
lawleſs naval forces, impudent in miſchief, but 


ſerviceable 


1 


ſerviceable when they pleaſe. If you conde- 
ſcend to lift your hand for our protection, we 
are ſecure; * otherwiſe we are undone. 

Cho. It is a we'ghty circumſtance to be a mo- 
ther, and produces a great charm, which all 
partake of, namely, to labour zzalouſly for our 
children's preſervation. 

Acbil. My great ſoul ſwells violently ; it is 
killed to reſent injuries, and to moderate its 
joy in great proſperity. 

Cho. Such men are judicious in regulating 
the ir lives with propriety and wiſdom. 

Achil. It ſometimes happens, that it is pleaſ- 
ing not to diſplay too much wiſdom ; again, 
that it becomes uſeful to prove our judgment. 
But I, who have been educated in the houſe of 
Chiron, a very virtuous man, have Jearned to 
preſerve my manners ſimple and juſt. I will 
ſubmit to the command of the Atridæ, if they 
rule with juſtice ; but when they are unjuſt, 
I will not obzy. Here, and in Troy, I will 
prove my liberal diſpolition, and by my ſword 
add dignity to the army with all my power. As 
to you, who have received barbarous uſage from 
your neareſt fricnds, I will encompaſs, and 
protect you with ſuch pity as befits a youthful 
warrior : and your child, who was reputed 
mine, ſhall never be frerificad by her father ; 
nor will I beſtow myſelf on your huſband as 
an inſtrument to concert ſuch treachery ; for 
my name, though without lifting the ſword, 
would be the murderer of your daughter, and 
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your huſband the cauſe thereof, and my body 
would no longer be free from guilt, if i vir- 
gin, after having ſuffered cruel and intolerable 
abuſe, and (ſtrange to relate) after having been 
inſulted with the groſſeſt indignity ſhould periſh 
by means of me, and of my marriage. I would 
b2 the vileſt of the Grecians, (I contemprible, 
and Menelaus noble) as if I were not the ſon 
of Peleus, but of ſome fiend, if my name ſhould 
ſerve as an inſtrument of murder to your huſ- 
band. I ſwear by Nereus nouriſhed in the li- 
quid waves, the fire of Thetis who bore me, 
that king Agamemnon ſhall not lay hands on 
your daughter, nor even with his finger touch 
her robes. Otherwiſe Sipylus, that limit of the 
Barbarians, ſhall become a city, whence com- 
manders of illuſtrious birth have ſprung, and 
my native Phthia ſhall be no where famous. 
As for the prophet Calchas, he will take up the 
cakes and lavers to his ſorrow. But what fort 
of a man is a prophet ? A man who, as it hap- 
pens, tells ſome truth, but much falſehood; 
but is ruined when unſucceſsful. With ref. 
pet to marriage, numberleſs virgins eagerly 
ſeek to be eſpouſed by me. This ſuffices. But 
king Agamemnon has inſulted me ; he ſhould 
have borrowed my name with my permiſſion, 
to obtain his daughter, and Clytemneſtra would 
be eaſily perſuaded to give her daughter in 
marriage to me ; and I would have beſtowed 
her on the Grzcians , if the voyage to Troy 
depended upon this circumſtance. I would 
not 


1 


not refuſe to ſupport the publick cauſe of thoſe 


with whom I bore arms: but now I am deſpiſ- 
e] by the chiefs, as one they might cheaply 
treat with honor or indignity; but my ſteel 
ſhall ſoon be the teſt of this, which, before I fer 
out for Troy, I will tinge with the bloody 
ſtains of ſlaughter, if any preſumes to Ceprive 
me of your daughter. Be appeaſed ; I hav: 
been a powerful tutelary god to you, though [ 
am no deity ; but yet I will prove one to 
ou. 

: Cho. You have ſpoken, O ſon of Peleus, 
worthy of yourſelf, and of the ſea-born venera- 
ble 5 

ch. O how ſhall I appland you, neither ex- 
ceſhvely, nor too poorly, leſt I forfeit your eſ- 
teem, for the worthy, when praiſed, are in ſome 
reſpect offended with thoſe that praiſe them, if 
their cncomiums exceed truth. Afflicted with 
misfortunes that belong only to myſelf, (for 
you have no ſhare in my troubles) I bluſh to 
make uſe of complaints; but a generons man, 
though a ſtranger to them, acquires honor by 
ſuccouring the diſtreſſed. Tae pity on me, 
for I have ſuffered cruel treatent. I firſt: 
cheriſhed vain hopes in expecting I would ob- 
tain you for a ſon; again the death of my davghs 


ter may perhaps prove an omen to your future 


marriage, which you ought to guard againſt. 
You have nobly begun your diſcourle, and con- 
cluded it nobly; for if you are determited, 


my child ſhall be fafe. Do you deſire, that as 
F 4 a ſup- 
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a ſuppliant, ſhe ſhould embrace your Knees. 
This is unuſual with, virgins ; but ſtil}, if you 
think proper, ſhe ſhall come, in deſpite «f mo- 
deſty, with an ingenuous countenance. Or 
ſhall I in her abſence obtain the ſame favour 
from you? 

Acbil. Let her remain at home, for deco- 
rum ſhould be reſpected. 

Cy. But we ought to obſerve this decorum, 
as it is conſiſtent with our ſituation. 

Achil. Woman, bring not your daughter into 
my preſence, and let us not expoſe ourſelves to 
the reproach of indiſcretion; for an aſſembled 
army, when not engaged in any neceſſary buſi- 
neſs, are fond of malevolent and injurious lan- 
guage. You will effectually meet with equal 
ſucceſs, whether you do, or do not ſupplicate 
me, for it is my greateſt object to deliver you 
from thoſe misfortunes : therefore having heard 
this one particular, reſt afſured I utter no 
falſehood. If I promiſe falſely, and vainly de- 
lude you, may I periſh ! but may I not! if 1 
preſerve Ver daughter. 

Ch. ay you pagers mw relieving the 
miferable ! 

Achil. Attend now, that the affair may be 
conducted properly. 

Ch. What do you propoſe, for I will be all 
attention to you? 

Achil. Let us adviſe the father again to re- 
ſolve more prudent ly. 

Cly. He is weak - minded, and in too much 

apprehenſion 
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apprehenſion of the army. 

Achil. But ſome reaſons prevail over o— 
thers. 

Ch. Indeed I have but faint hopes; but yet 
pronounce what I am to do. 

Achil. Firſt entreat him not to ſlay his child, 
but if he is obſtinate, you mult repair to me, 
for if he is perſuaded to his duty, there is no 
need that my exertions ſhould be employed, 
becauſe that alone enſures her ſafety, and I will 

better attached to my friend, and the army 
would net condemn me, if I accompliſhed this, 
more by reaſon than force; and when ſucceſs- 
fully executed it will give greater pleaſure to 
you, and your friends, though I ſhould not in- 
terpoſe. 

Cly. How judiciouſly you have ſpoken ! I 
muſt comply with your advice; but if I ſuc- 
ceed not in my purpoſe, when ſhall I ſee you 
again? where ſhall this unfortunate maid go to 
find your arm to ſhield her from deſtruction? 

Achil. Like a guard, I will protect you, 
where it is neceſſary. Let none ſee you rang- 
ing diſtractedly through the Grecian ranks : and 
diſhonor not the family of your anceſtors. 'Tyn- 
darus deſerves not to be calumniated, becauſe 
he was renowned among the Grecians. 

Cly. Be it ſo. You may command: Iam 
bound to obey. If gods exiſt, ſo upright a man 
will ſurely meet with great rewards. But if 
there are none, what avails it to take any 
trouble ? 


Fx Cno- 
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Crxorus. 


STROPHE. 


Whar a ſplendid marriage rouſed the muſick of 
the Lybian lute, with the harp that delights in 
the dancing train, and the reedy pipe, when the 
yellow-haired muſes with their charming notes, 
came over Pelion to the nuptials of Peleus, 
bounding on the ground, with their feet dreſſed 
in golden ſandals at the banquet of the gods, 
and celebraung Thetis, and the fon of Æacus 
with acclamations, on the mountains of the 
Centaurs, and through the wood of Pelion. 
But Dardanus's fon, the Phrygian Ganimede, 
the pleaſing delight of Jupiter's bed, filled their 
drink in capacious golden cups, and the fifty 
daughters of Nereus, moving in a ring along the 


white beach, with dances graced the mar- 
riage. 


Auris TRO RHI. 


But the equeſtrian troop of Centaurs approach- 
ed with piny ſpears, and wreaths of graſs to 
the entertainment of the gods, and cups of Bac- 
chus. The Theſſalian nymphs with a loud 
voice exclaimed, O bright luminary, daughter 
of Nereus ! The prophet Phœbus and Chiron, 
ſkilled in the genealogies recorded by the mu- 
ſes, foretold the name of him who ſhall arrive 


at 
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at the country of Troy, with the heavy armed 
ſpearmen of the Myrmidons, to deſtcoy with 
flames the famous land of Priamus, clad in the 
golden armour made by Vulcan, a gift he re- 
ceived to wear from his goddeſs mother The- 
tis, who hore the illuſtrious chief. The Dei- 
ties there celebrated the nuptials of Thetis 
principally, and of Peleus. 

But the Græcians ſhall crown the beauteous 
curled ringlets of your head, like a pure mottled 
heifer coming from the rocky caves of the 
mountains, and {tain with blood your tender 
neck, who have not been educated among the 
pipes and ſongs of the ihepherds, but with your 
mother, as a bride whoſe marrizge would be 
celebrated by the Argives. Where now has 
the appearance of modeſty or virtue an influ- 
ence to effect any with ? when imyiety is poſſeſſ- 
ed of power, and virtue is neglected and for- 
got by mortals ; when the violation of the laws 
prevails, and mankind are expoſed to one com- 
mon danger, leſt the vengeance of the gods 
ſhould fall upon then. 


CIrTEMuNESTRA, CHORUS. 


Cly. I came forth from the tent to ſeek for 
my huſband, who is a long time abſent fnce he 
departed fiom this roof. My unfortunate child 
is all in tears, ſending forth many and various 
lamentations after having heard of the death her 
father is reſolved upon. I have mentioned 

Aga nemnon 
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Agamemnon who now comes this way, and 
will ſoon be diſcovered to commit harrid crimes 
againſt his own children. 


AcamtmNnoN, CLYTEMNESTRA, CHorUs. 


Agam. O offspring of Leda! I have met 
you very ſeaſonably without the tent, that I 
may Ipeak to you, apart from the virgin, a lan- 
guage unfht for girls, on their marriage to 
hear. 

Cly. But what is that for which you ſnatch 
the opportunity ? 

Agam. Send your- daughter forth from the 
tent with her father, as the lavers are ready 
prepared with the cakes to caſt from our hands 
into fire appointed for laſtration; and the hei- 
fers we muſt ſacrifice before the wedding to 
Diana by ſhedding their purple gore. 

Cly. Your converſatien as to the words 13 


courteous, but I know not how I ſhow I: name. 
Nation. 


your actions, to give them a proper 
Come forth, my daughter, jor you are perfectly 
acquainted with your father's deſign. Take 
your brother Oreftes and bring him under your 
robe, my child. 


CLrTEXxNESTRA, AGAMEMNON, IPHIGENIA, 
CHoRUs. 


Cly. Behold ſhe is here obedient to your 
orders. But as for the reſt, I will ſpeak in 


her and my own defence, 
Agam, 
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Agam. Why do you weep, my child, and 
not look chearfully at me, but fix your eyes on 
the ground, and hold your veil before them ? 

Iphi. Alas ! with which of my misfortunes 
ſhall I begin? for I might conſider them all 
equally entitled to the firſt, to the laſt, or to 
the middle place. 

Agam. What is the matter? How you all 
agree in bearing confuſion and diſtraction in 
your looks ! 

Ch. Anſwer ingenuouſly to my queſtions, 
my huſband. 

Agam. There is no need of this advice; I 
defre to be queſtioned. 

Ch. Do you intend to kill your and my 
child ? 

| Azam. Hah ! Horrid expreſſions! You 
ſuſpect what you ought not. 

| Ch. Again I repeat it; firſt anſwer me in 
that. 

Agam. If your queſtions are fair, you ſhall 
receive fair anſwers. | 
Ch. Myquettion ſhall be no other; and 
anſwer only this. 

Agam. O awful fortune, fate, and my evil 
genius! 

Cly. And mine, and her” 8. the ſame evil ge- 
nius — we all. 

Agam. What injury have you receired? 

Ch. Do you aſk this of me ? that ſtratagem 


happens to be deſtitute of judgment. 


Agam. 
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Agam. I am ruined; and my ſecrets are all 


- publiſhed. 


Cly. I know every particular, and have been 
informed of the ti eatment you intend to give 
me: but your very ſilence and theſe frequent 
ſighs are adequate to a confeſhon from you, 
trouble not yourſelf to ſpeak. 

Agam. Behold I am filent, for if T ſpeak 
falſehood, I muſt add diſhonor to my misfor- 
tunes. 

Cly. Liſten now; for I will freely declare 
my ſentiments, and no longer uſe myfteries ad- 
apted to your converſation. In the firſt place 
(that I may upbraid you firſt with this) you car- 
ried me away forcibly, and married me againſt 
my inclination, after you killed 'Tantalus my 
former huſband, and, with impetuous whirl, 
daſked my infant againſt the ground, after hav- 
ing violently torn him from my breaſt. My 
brothers, the ſons of Jove, conſpicuous on their 


ſeeds, waged war againſt you; but my father 


the aged Tyndarus reſcued you upon implor- 
ing his protection ; and you again obtained me 
in marriage, in which being reconciled to you, 


you can teſtify what a blameleſs wife I proved 


to you and your family; chaſte ia my affeCti- 
ons, and improving your eſtate, ſo that you 
had reaſon to rejoice at returning home, a ad to 
conſider yourſelf happy in going abroad. The 
poſſeſhon of ſuch a wife is an acquiſition, a 
man is ſeldom bleſſed wich; but it is not rare 
to meet with worthleſs wives. I bore this 2 

or 
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for you, beſides three daughters, of one of 
whom you cruelly deprive me, and ſhould any 
aſ you the reaſon for which you will murder 
her, let me know what you will alledge : or, 
ſhall I tell your motive? in order that Menelaus 
might recover Helen. We pav a great ranſom 
truly in our children for that vile woman. We 
purchaſe what we moſt deteſt, with what we 
hold deareſt. But if you proceed upon this ex- 
pedition leaving me at home, and are there 
doomed to a long abfence ; what feelings do 
you ſuppoſe I can have in my palace, when I 

behold the ſeats belonging to this girl empty, 
and her aparzments deſerted 3 and when in 
tears I ſhall fit alone thus deploring her fate. 


The father that begot you, my child, has deſ- 


troyed you, having murdered you himſelf and 
no other, nor with any other arm, and left the 
ſame recompence prepared for himſelf at home; 
ſince there rs need but of a {lender pretence for 
me, and the ſurviving children to favour you 
with that reception you deſerve to meet with. 
Do not, I conjure you, do not force me to be- 
come an enemy to you, nor become one your- 
ſelf. But ſuppoſe you facrifice your daughter 
what prayers will you then offer, what ſucceſs 
implore, after murdering your child? Will you 
implore the ſucceſs of a voyage of iniquity, thus 
ſetting out with guilt ? Is it reaſonable I ſhould 
wiſh you any proſperity. Muſt we not con- 
clude the gods are ſenſeleſs if we wiſh ſucceſs 
to murderers. Burt at your return to Argos, will 
; you 
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you embrace your children? You dare not. 
Which of your children will favour you with a 
look, if you expoſe and murder one of them? 
So far I have proceeded in my reaſoning. Is 
at your only careto wield the * and com- 
mand an army, who ought to propoſe theſe fair 
conditions to the Græcians. Græcians, if you 
are determined to fail ro Phrygia, decide by lot 
whoſe daughter is to be facrificed : for this 
would have been juſt, and not that you ſhould 
piich upon your own child, and beſtow her as a 
victim on the Græcians; or Menelaus ſhould 


ſacrifice Hermione to recover her mother, 


whom this buſineſs concerned. But now I 
who have preſerved your bed inviolate, muſt be 
deprived of my child, and the guilty wretch 
will have the happir.eſs of conducting her 
daughter back to Sparta. Anſwer me if 1 
have not ſtared every one of theſe points juſtly : 
and if they are properly repreſented by me, kill 
not your and my child, and you will behave 
with wiſdom. | ; 

Cho. Submit, Agamemnon, for it is lauda- 
ble to preſerve our children. No mortal can 
deny it. | 

1phi. If, my father, I were endued with the 
—_— of Orpheus, ſo as with my ſongs to 
perſuade the rocks to follow me, and with my 
words to ſoothe whom I defired, I would have 
recourſe to it. But now I will uſe my tears, 
the only eloquence I can ; for theſe I have a 
power of uſing, I will twine round your m— 
wit 
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with this ſupplicating body of mine, which this 
woman bore for you. Do not kill me at too 
early an age. It is pleaſing to fee the light, 


and do not force me to ſee the infernal regions. 


I was the firſt that called you father, and that 
you called your child. I was the firſt that 


_ threw myſelf on your knees, that imparted to, 


and received from you affectionate kiſſes ; and 
theſe were your words. Shall I ever my child 
behold you reſiding in the houſe of a great man 
and flouriſhing an honor to me? Bur this was 
my anſwer in return as I hung on that chm 
which I now hold with my hand. Shall I like- 
wiſe behold you advanced in years, receive you 
with fond hoſpitality under my roof, and repay 
with care, and ſupport your labours for me? I 
remember well thoſe words, but you forget 
them and reſolve to murder me. Do not, I 
conjure you by Pelops, by your father Atreus, 
and by the mother that endured pangs at my 
birth, and 1s now pierced with a ſecond pang 
for me. What concern have I in the marri- 


age of Paris aad Helen? Why my father, ſhould - 


his arrival cauſe my deſtru&ion ? Turn to me, 
give me a chearful look and kiſs, that I may at 
my death have at leaſt this teſtimony of your 
tenderneſs, if you do nat comply with my re- 
queſt. My brother, you are indeed but a weak 
aſſiſtant to your friends; but however ſuppli- 
cate your father with tears that your ſiſter 
ſhould not die. Even infants themſelves have 
{ome ſenſe of misfortunes. Behold, my father, 

| he 


Cm): 


he entreats you by his filence. Revere my 

ſupplications, and take pity on my life. Yes, 
we both dear to you, the one an infant, the 
other of mature age, moſt humbly conjure you 
(by one conciſe obſervation I will defeat every 
poſſible argument aguinſt me) this light is mo 
pleaſing to mankind to behold, but none deſires 
to ſee the realms beneath. He muſt be mad 
who is eager to die. Tis better to live mean- 
ly than die gloriouſly. 

Cho. Accurſed Helen, great diſcord prevails 
between Agamemnon and his children through 
Jour means. 

Asam. I underſtand what are and what are 
not objects of pity, and love my on children, 
for otherwiſe I muſt be mad. It is ſhocking to 
me to attempt thoſe things, and not to attempt 
them is likewiſe dreadful : for I am forced to 
perform them. You perceive how great a naval 
army is here, how many Grecian chiefs in bra- 
zen armour, to whom, as the prophet Calchas 
pronounces, a paſtage is not granted to the tow- 
ers of Ilium, unleſs I ſacrifice you; nor is 
it allowed to demoliſh the ſtately city of Troy. 
A violent deſire rages through the Grecian for- 
ces to ſail with the greateſt expedition to the 
land of the barbarians, and prevent the rape of 
the Grecian Mations. They will butcher my 


virgin daughters in Argos with you and me, if 


I fruſt rate the oracles of the deity. Menelaus 
has nor brought me to a flaviſh compliance, my 


child (for it is not to his will I have ſubmitted) 
but 
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but Greece which has a right, whether I am 
pleaſed or not, to offer you. It is in this I am 
overcome, for its liberty ought to be aſſerted by 
you and me as far as lies in our power, and the 
Grecians ought not be expoſed to be forcibly 
deprived of their wives by the barbarians. 


CLYTEMNESTRA, IPHIGENIA, CHORUS. 


Cly. O my child ! O ftrangers ! I am com- 
pleatly miſerable in your death. Your father 
flies after yielding you up to deſtruction. 

Iphi. Alas, my mother ! the ſame doleful 
lamentation of our fate extends to us both; 
and J am no longer to enjoy the light or luſtre 
of the fun. Alas: ye ſnowy toreſts of Phry- 
gia and mountains of Ida, where Priamus for- 
merly expoſed Paris that was named Idzus in 
the city of Troy, a tender infant removed far 
from his mother to a deadly fate]! Would he 
had never placed Alexander to be educated a 
ſhepherd among the flocks, at the pure ſtreams, 
where the fountains of the nymphs appear, and 
the meads flouriſhing with verdant herbage, 
bluſhing roſes, and Hyacinths to be plucked 
by the * adds W hither Pallas formerly 
came with treacherous Venus, Juno, and Mer- 
cury the meſlenger of Jove, (Venus cxulting in 
her power to infuſe love, Pallas in her arms, 
and Juno in the royal marriage af ſupreme Jove) 
to a hateful trial and conteſt of beauty, which 
brings deſtruction to me but glory to the Gre- 
cians. 


li. 
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Cho. Diana receives you as a victim for 
granting a voyage to Ilium. 

Ipbi. But, my mother, he that begot me, 
unfortunate as I am ! is gone having betrayed 
me thus deſerted. Alas how ill-fated am 1! 
I have experienced Helen bitter, very bitter to 
me, and I am to be butchered by the cruel 
ſtroke of a cruel father. I wiſh Aulis had ne- 
ver received into its harbour the prows of thoſe 
brazen ſhips a fleet ſetting out for Troy ; and 
that a contrary wind had never blown on the 
Euripus by Jupiter's orders, who tempers the 
gales differently for different men ; for ſome 
to rejoice in full fails, for others to lament, for 
ſome to be forced to launch out, for others to 
furl their ſails, and for others to remain in the 
harbour. Is not the race of ſhort-lived mortals 
oppreſſed with numberleſs evils, and what ne- 
ceſhty is there for inventing new miſeries for 
. mankind ? 


C. Alas! great is the ſlaughter and an- 


guiſh, the daughter of Tyndarus is preparing 


for the Græcians. But it is you I am grieved 
for, who have met with a complication of evils, 


in which, would to heaven you had never been 
anvolved ! 
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Ipnictxia, CLYTEMNISTRA, ACHILLES, 
CHORUS. 


Ipbi. O my dear mother, I perceive a body 


of men approaching ! | 
Cly. And this ſon of a goddeſs, my child, 


whom you came here to marry. 


Tphi. Open the door, my ſervants, that I 
might hide myſelf. 

Cly. What ds you fly from, my child? 

Ipbi. From Achilles, whom I bluſh to ſee. 

Cly. For what reaſon ? 


Iphi. The unhappy event of my marriage 
covers me with confuſion. 

Cly. Youare not in a fituation to admit of 
ſuch delicacy upon the preſent occaſion, but if 
we can effect any thing, it will not be by ſcrupu - 
lo us auſterity. 

Achil. O ill-fated daughter of Leda! 

Cly. You addreſs me with truth. 

Achil. There are dreadful clamours among 
the Grecians. | 

Cly. What clamours ? let me know them. 

Achil. Concerning your daughter. 

Cly. Your expreſhons convey an evil omen. 

Achil. That it is neceſſary to ſacrifice her. 

Ch. And does none oppole theſe threats? 

Achil. Even I myſelf have been expoled to 
the tumult. 


Oly. What tumult, my friend? 


 Achil. 


* 


Achil. That of being cruſhed with ſtones. 
Cly. Was it in defence of my daughter ? 
Achil. The very ſame. 

Cly. But who dared to inſult your perſon ? 
Achil. All the Grecians. 

Cly. But did not the Myrmidons aſſiſt you? 
Achil. They were moſt incenſed againſt me. 
Cly. Therefore, my child, we are ruined. 
Achil. They called me a flave to marriage. 
Cly. But what anſwer did you return ? 
Achil. That they ſhould not kill her that 
was deſtined to be my wife. 

Cly. Reaſonable truly. | 

Achil. Whom her father promiſed me. 

Cly. And ſent from Argos. 

Achil. But I was overpowered by the ſhouts. 
Ch. The multitude is a dangerous peſt. 
Achil. But ſtill I will ſtand in your defence. 
Cly. And will you a fingle man oppoſe an 


army ? 


Achil. Do you perceive theſe armed men ? 
Cly. May you proſper from that ſpirit ! 
Achil. IL will proſper. 
Cly. Will not my daughter then be ſlain ? 
Achil. Not with my conſent. 

Cly.- But who will come to touch my child. 
Achil. many thouſand ; but Ulyſſes will drag 
her away. 

Ch. Is it that deſcendant of Siſyphus ? 
Achil. The very fame. 

Cly. Acting on his own authority, or ap- 
pointed by the army? 


Achil. Appointed at his own deſire. 
| Cy. 
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Cly. An execrable choice to commit mur 


der. 
Achil. But J will oppoſe him. 


Cy. Will he ſeize upon and drag her away 
Wer... 

Achil. Certainly, by the golden hair. 

Cly. What ſhall I then do? 

Achil. Defend your daughter. 

Cly. As faras it depends on that, ſhe ſhall 
not be flain. | 

Achil. But it will certainly come to this. 

Thi. Liſten mother, to my words, becauſe I 
perceive you are enraged againſt your huſband 
to no purpoſe. *Tis difficult for us to overcome 
impoſhbilities : indeed it is juſt to applaud this 
ſtranger's zeal. But you ought to take care 
leſt you incur the odium of the army, and we 
effe& nothing thereby, but that this hero ſhould 
meet with fome diſaſter. Attend, mother, to 
what entered my mind upon conſideration. 
I am determined to die, and this I intend to ful- 
fil with glory. Drop your reſentment entirely, 
my mother, and conſider with me how reaſon- 
ably I ſpeak. Powerful Greece unanimouſ] 
looks up to me. On me depend the failing of 
the fleet and the ſubverſion of 'Troy, and no 
more to ſuffer their future wives (if they per- 
form any remarkable exploit againſt the barbar- 
ians) to be raviſhed out of wealthy Greece by 
revenging the loſs of Helen whom Paris carri- 
ed off. By my death I will ſecure all theſe, 
and my glory in having preſerved Grece * 
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be immortal. It becomes me not to be too 
fond of life , for you bore me for the common 
ſervice of Greece, and not for yourſelf alone. 
Numerous armed forces both by ſea and land, 
when their country is inſulted, will have the cou- 
rage to perform ſomething great againſt the ene- 
my, and to expoſe their lives in defence of 
Greece. And ſhall my ſingle life prevent all 
this? What juſtice is there in ſuch a conduct? 
ls it poſſible for us to refute this? Let us now 
come to the following circumſtance. It is not 
Juſt that this youth ſhould fight with all the Græ- 
cians, nor engage in a woman's cauſe. One 
man is better entitled to enjoy the light than 
ten thouſand women. But if Diana defired to 
receive my body as a victim; can Ia mortal 
prevent the will of a deity ? It is impoſſible. 
I give upmy body to Greece. Offer it and 
lay Tr®Y in ruins. This ſhall be my monument 
to poſterity, my children, my nuptials, and my 
glory. But it is fit, my mother that the Greeks 
ſhould rule over the barbarians, and not the 
barbarians over the Greeks : becauſe thoſe are 

ſlaves, but theſe free-born. | 
Cho. Your conduct, O daughter! is truly 
noble: but your fortune and the deſire of the 

goddeſs are afflicting. 3 

Achil. O daughter of Agamemnon, ſome 
god would make me happy if I were to obtain 
you in marriage. I deem Greece fortunate in 
you, and you in Greece, becauſe you expreſſed 
this generouſly and worthy your country : for 
omitting 
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omitting to reſiſt the gods which exceeds your 
power, you have conſidered prudently what 
is moſt uſeful and neceſſary. A defire of en- 

joying you ſeizes me more when I perceive 
your greatneſs of ſoul, becauſe you are noble, 
But behold, I am determined to ſerve and re- 
ceive you into my family ; and let Thetis wit- 
neſs I will be grieved if I cannot prote& you 
by engaging in fight with the Grecians. Re- 
flect; death is a bitter evil. 

Tþh. I ſpeak thus not through any fear what- 
ever. Tis enough that the daughter of Tyn- 
darus excite by her beauty battles and ſlaugh- 
ters among men. But periſh not, O ſtranger, 
nor deſtroy any other in my defence, but per- 
mit me to 4 Bran Greece, if poſſible. 

Achil. O ſuperior dignity of ſoul ! I have 
no longer an anſwer to return to this, as it is 
your intent. Your deſign is noble (for why 
ſhould any diſguiſe the truth ?) but you might 
even yet perhaps repent of this reſolution. That 
you may therefore be confident of my promiſe, 
I will go and ftation theſe armed men near the 
altar, in order not to ſuffer, but prevent your 
death; and perhaps you may uſe my advice, when 
you perceive the ſword cloſe to your neck. I 
will not then ſuffer you to be ſlain through your 
imprudence. But I will repair to the God- 
deſs's temple with this body, and wait your 
arrival there. 8 
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Tþhi. Why, my mother, do you in ſilence 
bedew your cheeks with tears ? 

Cly. Unhappy as I am ! I have cauſe to be 
afflicted in mind. 

Ipb. Deſiſt and do not intimidate me. In 
this be directed by me. 

Cly. Speak, for you ſhall receive no injury 
from me, my child. 

1þh. Cut not a lock of your hair, nor cloa 
your body in- ſable garments. 

Cly. Why, my child, do you enjoin this after 
I ſhall be deprived of you? 

Ipb. You ſhall not. I am ſafe; and through 
my means you will be illuſtrious. | 

Cly. How have you expreſſed this? Ought 
I not lament the loſs of your life? 

16h. No, becauſe a tomb will not be erected 
for me! 
Cly. What! Is nota ſepulchre appointed for 
the dead? 

Iph. The altar of the - goddeſs ſprung from 
Jove will be my ſepulchre. | 


Cly. My child, I will obey you, becauſe your 


obſervation 1s juſt. 


Ipb. As I ſhall be happy and a benefactreſs 


of Greece. | 
Cly. But what meſſage ſhall I-carry to your 
_ kiſſters? 

Tph. 


. 


Iph. Neither ſhall you array them in mourn- 
ing. 
Th. But ſhall I carry any dear expreſſion 
from you to the virgins ? 

Tþh. To farewell; and educate this child 
Oreſtes to man's eftate. 

Cly. Embrace him, as this is the laſt ſight of 
him you ſhall enjoy. | 

Ipb. O my deareſt brother, you have aſſiſted 
your friends with all your power. | 

Cly. Is there any thing I might oblige you 
by doing in Argos ? 

Ipb. Bear no ill will to my father and your 
huſband. { 

Cly. He muſt encounter ſevere contention 
on your account. 

: 755 He has involuntarily deſtroyed me, to 


ſerve Greece. 


Cly. But by treachery, ungenerouſly, and 


unworthy of Atreus. 
TIph. Will any conduct me, before I am 
dragged away by the hair ? 
Cly. I will attend you. 
1þh. By no means. You ſpeak improperly. 
Cly. I will cling faſt to your robes. 
Ipb. Be adviſed by me, my mother, and ſtay, 


as this is more honourable both for you and 


me. Let one of my father's-attendants here 
conduct me to Diana's meadow, where I am 
to be ſacrificed. 
Cly. You are departing from me, my child. 
Ipb. And fhall never return. 
G 2 Ch. 
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Cly. Leaving your mother. 


a w_ 
v. Stay, deſert me not. 
75 I will not permit you to ſhed a tear. 
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Ipb. But youthful virgins celebrate with 
hymns, upon my deſtiny Diana daughter of 
Jove. Let auſpicious language prevail through 
the Græcians. Let ſome begin the ceremony 
with baſkets ; let the fire blaze for cakes offered 
in luſtration; and let my father lay his right 
hand upon the altar ; ; for I am approaching to 
beſtow victorious proſperity on my country. 
Lead me on the ſubverter of Ilium and the 
Phrygian towers. Bring and tye garlands 
round my temples. Here I preſent my hair to 
be crowned : and with lavers filled with water go 
round the temple and the altar in honor of Diana; 
Diana the happy queen; that I may accompliſh 
the oracle, if neceſſary, by ſhedding my blood, 
and offering myſelf a victim. 


Cho. O venerable mother, would we were 


allowed to beſtow you the tribute of our tears 
But it is not proper at ſacrificing. 
Ipb. O youthful nymphs, ſing with one voice 
the praiſes of Diana ſituated oppolite Chalcis, 
=— the warlike arms have been delayed on 
my account, in the narrow harbour of Aulis. 


Adieu, 


Ipb. As you perceive without meriting ſuch _ 


= 3 


CU COD Wi 


PAO th ae 082 


n 


Adieu, O mother earth, Pelaſgia, my native 
Mycenæ and Therapnæ. 
Cho. You ſpeak of the city of Perſeus, the 


work of Cyclopean hands. 

Tþh. You have nouriſhed me a great lumina- 
ry for Greece, yet I do not refuſe to die. 

Cho. Becauſe glory ſhall never fail you. 

Ipb. O bright day and luſtre of heaven, I 
will reſide in another life and ſtate. Farewell, 
light, dear to me. 


— 


Cu oRus. 


Behold this deſtroyer of Ilium and Phrygia 
advancing, her head crowned with a garland, and 
beſprinkled with the water of baſons, to be 
pierced through her beauteous neck at the altar 
of the goddeſs, and fall with her blood ftream- 
ing around her. The pure fprings of your 
country and the lavers await you, and the 
Grecian army intent upon the expedition to 
Troy. But let us invgke the ſupreme Diana 
daughter of Jove that this may be attended 
with a proſperous event. O awful Goddeſs, 
who delight in human facrifices, grant the 
Grecian army a paſſage to the Phrygian land, 
and to the perfidious city of Troy ; and permit 
Agamemnon to encircle his brows, by force 
of arms, with a crown moſt honourable to the 
Grecks, an ever-memorable glory. 
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MzssxxnGzrR. CLyTzMNEsSTRA. CHorvs, 


Ma. Clytemneſtra, daughter of Tyndarus, 
come forth from the tent to hear my meſſage. 


Cly. I came out upon hearing your voice 
miſerably diſturbed and diſtracted with terror; 
leſt you come with ſome additional diſtreſs to 
me beſides the preſent. 

Me. I intend to give you an aſtoniſhing and 
ſtrange account of your daughter. | 

Cly. Delay not, therefore; but relate it 
quickly. | 

Mz]. My dear miſtreſs, you ſhall hear the 
whole explicitly. I will recount it from the 
very beginning, unleſs my mind errs and dif- 


turbs my tongue in the narration. When we. 
arrived at the grove and flowery meadows of 


the daughter of Jupiter, conducting your 
daughter where all the Grzcian forces were 
aſſembled, immediately a great number of 
Greeks thronged together; but when king 
Agamemnon ſaw his daughter entering the 
grove to be ſacrificed, he groaned, and having 
turned away his head ſhed tears, and held his 
robe before his eyes; but ſhe ſtood by her 
parent, and thus addreſs'd him. My father, I 


am come, and I freely offer myſelf to be led and. 


ſacrificed at the goddeſs's altar, for the preſer- 
vation of my country and of all Greece, ſince 
this is the order-of the oracle; and as far as it 
relates to me, may you proſper, obtain victo- 

| | rious 
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rious ſpoils, and return in ſafety to your coun- 
try ; wherefore let no Greek lay hands on me 
without my knowledge; for I will preſent my 
neck courageouſly. Thus ſhe ſpoke ; butthe entire 
audience were amazed at the great fpirit and 
courage of the maid. Talthibius, whoſe pro- 
vince it was, ſtanding in the midſt of them en- 
joined auſpicious ſilence on the army. But the 
prophet Chalcas unſheathing a golden-hilted 
ſharp ſword laid it in the baſket, and crowned 
the virgin's head; but the ſon of Peleus taking 
the baſket and laver together ran round the altar 
and thus he prayed. O! huntreſs Diana, 
daughter of Jove, who conduct in her orb by 
night this bright moon, receive this victim. We 
the Grecian army and king Agamemnon offer 
you the pure blood of a beauteous virgin's neck. 
Grant the fleet a proſperous voyage, and that 
we may take by force the citadel of Troy. 
The ſons of Atreus and all the Grecian army 
ſtood with their eyes fixed on the earth; but 
the prieſt taking the ſword offered his 
prayers and examined her neck in order to 
ſtrike it. But no ſmall grief ſeized my ſoul, 
and I ſtood with downcaſt looks, when ſud- 
denly a wonder appeared: for all diſtinctly 
heard the ſound of the ſtroke, but not one 
knew in what part of the earth the virgin was 
ſwallowed. The prieſt exclaimed, and the en- 
tire hoſt cried out, at obſerving an unexpected 
object ſent by ſome deity, which even when 
ſeen we could ſcarce give credit to: for a ſtag 


very 


: l 


very large and beautiful to behold lay gaſping 
on the ground, with whoſe blood the altar of 
the Goddeſs was all over beſprinkled. Upon 
this Calchas, as much rejoiced as you can con- 
ceive, ſaid, leaders of the united forces of 
Greece, do you perceive this ſtag that ran 
the mountains which the Goddeſs has laid before 
you as a victim on her altar. She prefers this 
to the virgin, that ſhe might not pollute her altar 
-with noble blood, but ſhe has received this with 
pleaſure and will grant us a proſperous voyage 
and courſe to Troy. For this reaſon let every 
mariner take courage, and repair to his ſhip, 
as we are this very day to leave the winding 
harbour of Aulis, and fail through the Ægean 
ſea. But after the entire victim was conſumed 
in the blazing flames, he prayed the army might 
obtain a favourable paſſage. Agamemnon diſ- 
patched me to inform you of this, and to let 
you know what good fortune he was favoured 
with from the gods, and that he has attained 
everlaſting glory throughout Greece. I, who 
have been preſent and ſeen the tranſaction, aſſure 
you your daughter was tranſported to heaven. 
Away with ſorrow and forget your reſentment 
to your huſband. The ways of the Gods are 


inſcrutable to mortals, and they preſerve whom 


they love, for this day has ſeen your daughter 
dead, and again enjoying the light. 


Cho. How delighted I am, for your fake, 


at hearing this account from the meſſenger. He 
| 7 _ 
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wh your daughter lives and reſides among the 
8. 

Ch. O my child, by what deity have you been 
carried away? By what title ſhall I addreſs 
you, or what ſhall I conclude? That thoſe 
groundleſs reports have been invented for my 
conſolation, that I might deſiſt from my bitter 
lamentations for you. 

Cho. Agamemnon himſelf approaches, who 
can give you the ſame information. 

Agam. With reſpe& to our daughter, we are 
really happy, my wife ; for ſhe undoubtedly en- 
joys the ſociety of the gods, But you are to 
take this tender infant and return home, as the 
forces are now intent upon ſetting fail. And 
now, farewell. My converſation with you after 
my return from Troy will be of a late date. I 
wiſh you proſperity. 

Cho. Agamemnon, may you arrive joyfully 
in the Phrygian land, and with joy return, with 

moſt honourable ſpoils from Troy. 


T 3 80 3 


_EDRIC CHIVERS [99 | 


